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PIP (Protective Industrial Products) è attiva nel settore dei guanti da lavoro e dei dispositivi di protezione individuale da più di 27 anni.
L’azienda è nata nel 1984 ed è attualmente gestita dai soci fondatori Joe Milot e Wellson Tao, rispettivamente presidenti della 
PIP - USA e della Protective Industrial Manufactory Ltd. di Hong Kong che controlla tutta la produzione asiatica.
Da sempre, con serietà e costanza, PIP si impegna a sviluppare e distribuire prodotti di qualità, attraverso 
un servizio fondato sull’assoluta affidabilità e su un dialogo collaborativo con il cliente.
Attualmente PIP lavora in modo continuativo con un parco di circa 300 fornitori, ai quali impone rigide regole e rigorosi 
standard di produzione. L’intera gamma distribuita è stata ideata e testata per garantire sempre la massima sicurezza.
PIP Europe è una società di base italiana che fa parte dell’organizzazione internazionale Protective Industrial Products. 
Fondata nel 2007 dalla volontà di un team di lavoro forte e compatto, con ottime basi professionali e competenze altamente specializzate, 
è una realtà aziendale solida, che mira a fornire alle aziende un’ampia gamma di prodotti e soluzioni per la sicurezza sul lavoro.

La strategia del gruppo PIP è semplice:

essere i migliori nel fornire il massimo della qualità, al prezzo più basso.

PIP (Protective Industrial Products) has been a supplier of work gloves and personal 
protective equipment to industrial distribution for more than 27 years.
Pip is born in 1984 and is nowadays managed by his two founders and shareholders Joe Milot and Wellson Tao, respectively president 
of PIP and Managing Director of Protective Industrial Manufactory Ltd. Based in Honk Kong, which controls all the production.
Since its foundation, PIP has, with seriousness and perseverance, committed itself to developing and distributing high quality 
products, through a customer service based on an absolute reliability and a cooperative dialogue with the customer.
Currently PIP works continuously with about 300 suppliers, to whom impose rigid rules and severe production standards. 
Our entire range of products has been designed and rigorously tested to always provide the highest safety level.
Pip Europe is an Italy based company that is part of PIP international organization.
Founded in 2007 by will of a strong and solid team, with solid professional basis and highly specialized skills,  
Pip Europe is strong company, that aims to supply its customers with a wide range of DPI solutions.

Our strategy is a simple one:

to be the best at providing the highest value work gloves and safety equipment  
at the lowest possible overall cost.

p.i.p. è produttore per:
p.i.p. is manufacturer for:

p.i.p. è distributore per:
p.i.p. is official distributor for:

ParliaMo un Po’ di noi
let ’s  ta lk about us
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legenda icone
icon legenda

Di seguito una legenda riepilogativa delle icone utilizzate 
nel catalogo, che vi aiuteranno ad identificare per 
quale settore è più idoneo il prodotto descritto.

automotive e trasporti
automotive  
and transport

elettronica
electronics

hobby e fai da te
hobby and diy

giardinaggio
gardening

industria farmaceutica
pharmaceutical 
industry

industria alimentare
food industry

casalinghi
household

industria petrolifera
oil industry

industria chimica
chemical industry

agricoltura
agriculture

igiene e pulizia
hygiene and cleaning

utensileria e ferramenta
tools and 
hardware shops

industria metallurgica
steel industry

edilizia
construction

logistica
logistics

industria del vetro
glass industry

forniture medicali 
e dentali
medical and 
dental supplies

industria del legno
wood processing

Below a summary of icons used in the catalog,  
that will help you identify the best sector  
the described glove is suitable for.
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MarZo 2013
March 2013
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Maggio 2013
May 2013

Note
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giugno 2013
june 2013
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luglio 2013
july 2013
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agosto 2013
august 2013
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art. fg317/Hv

descrizione
 ¬ Guanto filato in poliestere giallo alta visibilità senza cuciture. 
 ¬  Spalmatura in lattice nero su palmo e punta 
delle dita, pollice tutto ricoperto.

 ¬  Finitura micro porosa che garantisce un grip superiore 
in condizioni di lavoro secche, umide o oleose.

 ¬  La spalmatura aderisce al materiale manipolato come 
piccole ventose, garantendo una presa ferma e sicura.

 ¬ Dita pre-formate ergonomicamente.
 ¬ Confezionato al paio per facilitare la distribuzione.

applicazioni
Ideale per assemblaggio, edilizia, ispezioni, manipolazione 
materiali, manipolazione rifiuti, giardinaggio.

description
 ¬  Latex rubber coated palm and finger tips, 
fully coated thumb for extended wear.

 ¬  Gloves feature a revolutionary new surface treatment  
that provides a superior grip in dry, wet and oily conditions. 

 ¬  Unlike rough surface treatments, the Micro porous coating 
adjusts to different conditions by reacting like tiny suction cups 
that attach themselves firmly to the material being handled.

 ¬ Seamless wooly polyester liner.
 ¬ Ergonomic shaped curved finger pattern.
 ¬ Uncoated back allows hand to breathe.

applications
Ideal for assembly, construction, inspection, material 
handling, refuse handling, landscaping and gardening.

colore: giallo alta visibilità/nero
taglie: dalla 7 alla 11
paia per cartone: 144

prodotti alternativi:
FG317/B

color: yellow HV/black
sizes: from 7 to 11
pairs per carton: 144

alternative products:
FG317/B2 1 2 1
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art. fg317/B

descrizione
 ¬  Guanto filato in poliestere blu senza cuciture. 
 ¬  Spalmatura in lattice nero su palmo e punta 
delle dita, pollice tutto ricoperto.

 ¬  Finitura micro porosa che garantisce un grip superiore 
in condizioni di lavoro secche, umide o oleose.

 ¬  La spalmatura aderisce al materiale manipolato come 
piccole ventose, garantendo una presa ferma e sicura.

 ¬ Dita pre-formate ergonomicamente.
 ¬ Confezionato al paio per facilitare la distribuzione.

applicazioni
Ideale per assemblaggio, edilizia, ispezioni, manipolazione 
materiali, manipolazione rifiuti, giardinaggio.

description
 ¬  Latex rubber coated palm and finger tips, 
fully coated thumb for extended wear.

 ¬  Gloves feature a revolutionary new surface treatment that 
provides a superior grip in dry, wet and oily conditions. 

 ¬  Unlike rough surface treatments, the Micro porous 
coating adjusts to different conditions by reacting 
like tiny suction cups that attach themselves 
firmly to the material being handled.

 ¬ Seamless wooly polyester liner.
 ¬ Ergonomic shaped curved finger pattern.

applications
Ideal for assembly, construction, inspection, material 
handling, refuse handling, landscaping and gardening.

colore: blu/nero
taglie: dalla 7 alla 11
paia per cartone: 144

prodotti alternativi:
FG317/HV

color: blue/black
sizes: from 7 to 11
pairs per carton: 144

alternative products:
FG317/HV2 1 2 1

gennaio

Mer Wed Gio Thu2 3
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art. 41-1400

descrizione
 ¬  Guanto filato in acrilico arancio alta visibilità senza cuciture.
 ¬  Spalmatura in lattice nero micro poroso 
su palmo e punta delle dita.

 ¬ Eccellente isolamento termico.
 ¬ Permette l’evaporazione del sudore dalla mano.
 ¬ Morbido e flessibile.

applicazioni
Ideale per aree refrigerate, servizi generali, manipolazione 
alimenti, pesca, edilizia, lavorazioni generali all’aperto.

description
 ¬  Seamless knit high visibility orange acrylic terry shell.
 ¬ Black micro porous latex coating, palm fit.
 ¬ Excellent thermal insulation.
 ¬ Quickly evaporates moisture form skin.
 ¬ Superior softness.

applications
Used in refrigerated areas, utilities, food processing,  
commercial fishing, construction, outdoor 
winter activities and recreation.

colore: arancio alta visibilità/nero
taglie: dalla 9 alla 10
paia per cartone: 72

color: orange HV/black
sizes: from 9 to 10
pairs per carton: 72

1 2 3 1 (EN511) 
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art. fg1412/ag

descrizione
 ¬  Guanto filato in cotone giallo senza cuciture. 
 ¬ Spalmatura in lattice arancione su palmo e punta delle dita.
 ¬  Finitura rugosa per una migliore aderenza 
in applicazioni secche o bagnate.

 ¬ Eccellente destrezza.
 ¬ Dorso areato per facilitare la traspirazione.

applicazioni
Ideale per assemblaggio, edilizia, ispezioni,  
manipolazione materiali, manipolazione rifiuti, giardinaggio.

description
 ¬  Orange latex rubber coated palm and finger tips.
 ¬ Seamless yellow cotton liner.
 ¬  Unique “crinkle” finish for superior grip 
in wet and dry applications.

 ¬ Excellent dexterity.
 ¬ Uncoated back allows hand to breathe.

applications
Ideal for assembly, construction, inspection, material 
handling, refuse handling, landscaping and gardening.

colore: giallo/arancio
taglie: dalla 9 alla 10
paia per cartone: 120

prodotti alternativi:
39-C1305

color: yellow/orange
sizes: from 9 to 10
pairs per carton: 120

alternative products:
39-C13052 2 4 3

Lun Mon Mar Tue7 8

gennaio
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art. 39-c1305

descrizione
 ¬  Guanto filato in cotone/poliestere grigio senza cuciture.
 ¬ Spalmatura in lattice blu su palmo e punta delle dita.
 ¬  Finitura rugosa per una migliore aderenza 
in applicazioni secche o bagnate.

 ¬ Eccellente destrezza.
 ¬ Dita pre-formate ergonomicamente.
 ¬ Dorso areato per facilitare la traspirazione. 

applicazioni
Ideale per assemblaggio, edilizia, ispezioni,  
manipolazione materiali, manipolazione rifiuti, giardinaggio.

description
 ¬  Latex rubber coated palm and finger tips.
 ¬ Seamless gray cotton/polyester liner.
 ¬  Unique “crinkle” finish for superior grip 
in wet and dry applications.

 ¬ Excellent dexterity.
 ¬ Uncoated back allows hand to breathe.

applications
Ideal for assembly, construction, inspection, material 
handling, refuse handling, landscaping and gardening.

colore: grigio/blu
taglie: dalla 7 alla 11
paia per cartone: 144

prodotti alternativi:
FG1412/AG

color: grey/blue
sizes: from 7 to 11
pairs per carton: 144

alternative products:
FG1412/AG3 2 4 2
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art. fg313/n

descrizione
 ¬  Guanto filato in nylon nero senza cuciture.
 ¬ Spalmatura in poliuretano nero su palmo e punta delle dita.
 ¬ Buona resistenza all’abrasione.
 ¬ Eccellente destrezza.
 ¬ Senza silicone.
 ¬ Confezionato al paio per facilitare la distribuzione. 

applicazioni
Ideale per elettronica ed assemblaggio hardware, 
controllo qualità, ispezioni ed assemblaggi generali.

description
 ¬  Seamless knit black nylon liner.
 ¬ Black PU coating, palm fit.
 ¬ Good abrasion resistance.
 ¬ Superior dexterity.
 ¬ Silicone free.
 ¬ Pair packed for ease distribution.

applications
Used for electronic & computer assembly,  
quality control, inspection and general assembly.

colore: nero/nero
taglie: dalla 6 alla 11
paia per cartone: 120

prodotti alternativi:
FG313, FG313/G

color: black/black
sizes: from 6 to 11
pairs per carton: 120

alternative products:
FG313, FG313/G4 1 3 1
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art. fg313/g

descrizione
 ¬  Guanto filato in nylon grigio senza cuciture.
 ¬ Spalmatura in poliuretano grigio su palmo e punta delle dita.
 ¬ Buona resistenza all’abrasione.
 ¬ Eccellente destrezza.
 ¬ Senza silicone.
 ¬ Confezionato al paio per facilitare la distribuzione. 

applicazioni
Ideale per elettronica ed assemblaggio hardware, 
controllo qualità, ispezioni ed assemblaggi generali.

description
 ¬  Seamless knit grey nylon liner.
 ¬ Grey PU coating, palm fit.
 ¬ Good abrasion resistance.
 ¬ Superior dexterity.
 ¬ Silicone free.
 ¬ Pair packed for ease distribution.

applications
Used for electronic & computer assembly,  
quality control, inspection and general assembly.

colore: grigio/grigio
taglie: dalla 6 alla 11
paia per cartone: 120

prodotti alternativi:
FG313, FG313/N

color: grey/grey
sizes: from 6 to 11
pairs per carton: 120

alternative products:
FG313, FG313/N4 1 3 1

14 15Lun Mon Mar Tue

gennaio
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art. fg313

descrizione
 ¬  Guanto filato in nylon bianco senza cuciture.
 ¬ Spalmatura in poliuretano bianco su palmo e punta delle dita.
 ¬ Buona resistenza all’abrasione.
 ¬ Eccellente destrezza.
 ¬ Senza silicone.
 ¬ Confezionato al paio per facilitare la distribuzione. 

applicazioni
Ideale per elettronica ed assemblaggio hardware, 
controllo qualità, ispezioni ed assemblaggi generali.

description
 ¬  Seamless knit white nylon liner.
 ¬ White PU coating, palm fit.
 ¬ Good abrasion resistance.
 ¬ Superior dexterity.
 ¬ Silicone free.
 ¬ Pair packed for ease distribution.

applications
Used for electronic & computer assembly,  
quality control, inspection and general assembly.

colore: bianco/bianco
taglie: dalla 6 alla 11
paia per cartone: 120

prodotti alternativi: 
FG313/G, FG313/N, FG125

color: white/white
sizes: from 6 to 11
pairs per carton: 120

alternative products: 
FG313/G, FG313/N, FG12504 1 3 1
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art. fg313/Hvo

descrizione
 ¬  Guanto filato in nylon arancio alta visibilità senza cuciture.
 ¬  Spalmatura in poliuretano arancio alta 
visibilità su palmo e punta delle dita.

 ¬ Buona resistenza all’abrasione.
 ¬ Eccellente destrezza.
 ¬ Senza silicone.
 ¬ Confezionato al paio per facilitare la distribuzione.

applicazioni
Ideale per elettronica ed assemblaggio hardware,  
controllo qualità, ispezioni ed assemblaggi generali.

description
 ¬  Seamless knit high visibility orange nylon liner.
 ¬ High visibility orange PU coating, palm fit.
 ¬ Good abrasion resistance.
 ¬ Superior dexterity.
 ¬ Silicone free.
 ¬ Pair packed for ease distribution.

applications
Used for electronic & computer assembly,  
quality control, inspection and general assembly.

colore: arancio alta vis./arancio alta vis.
taglie: dalla 9 alla 10
paia per cartone: 120

prodotti alternativi:
FG313, FG313/G, FG313/N, FG313/HVY

color: orange HV/orange HV
sizes: from 9 to 10
pairs per carton: 120

alternative products:
FG313, FG313/G, FG313/N, FG313/HVY3 1 3 1

18 19Ven Fri Sab Sat

Dom Sun20
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art. fg313/Hvy

descrizione
 ¬  Guanto filato in nylon giallo alta visibilità senza cuciture.
 ¬  Spalmatura in poliuretano giallo alta 
visibilità su palmo e punta delle dita.

 ¬ Buona resistenza all’abrasione.
 ¬ Eccellente destrezza.
 ¬ Senza silicone.
 ¬ Confezionato al paio per facilitare la distribuzione.

applicazioni
Ideale per elettronica ed assemblaggio hardware,  
controllo qualità, ispezioni ed assemblaggi generali.

description
 ¬  Seamless knit high visibility yellow nylon liner.
 ¬ High visibility yellow PU coating, palm fit.
 ¬ Good abrasion resistance.
 ¬ Superior dexterity.
 ¬ Silicone free.
 ¬ Pair packed for ease distribution.

applications
Used for electronic & computer assembly,  
quality control, inspection and general assembly.

colore: giallo alta vis./giallo alta vis.
taglie: dalla 9 alla 10
paia per cartone: 120

prodotti alternativi:
FG313, FG313/G, FG313/N, FG313/HVO

color: yellow HV/yellow HV
sizes: from 9 to 10
pairs per carton: 120

alternative products:
FG313, FG313/G, FG313/N, FG313/HVO3 1 3 1
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art. fg125

descrizione
 ¬  Filato in nylon bianco senza cuciture, 
resistente alla formazione di pelucchi.

 ¬ Spalmatura in uretano su palmo e punta delle dita.
 ¬ Il filato assorbe l’umidità della mano lasciandola fresca.
 ¬ Punte delle dita rinforzate in uretano.
 ¬ Eccellenti comfort e destrezza.
 ¬  Può essere indossato sotto guanti monouso 
o altri guanti impermeabili. 

applicazioni
Ideale per manipolazione prodotti, pesca,  
assemblaggio di componenti elettroniche, 
laboratori fotografici, manifattura computer.

description
 ¬  Seamless knit nylon liner.
 ¬ Urethane coated palm and fingers breathable back.
 ¬  Seamless construction provides comfort 
and reduces hand fatigue.

 ¬ Low lint gloves knit from nylon fi lament yarns.
 ¬ Provides superior comfort & dexterity.
 ¬  Nylon yarns absorb perspiration and leave 
hands cool and comfortable.

 ¬ Can be worn under disposable and other liquid-proof gloves.

applications
Ideal for product handling, fi nishing and assembly, electronics 
assembly, photography labs and computer manufacturing.

colore: bianco/bianco
taglie: dalla 7 alla 11
paia per cartone: 144

prodotti alternativi:
FG313, FG313/G

color: white/white
sizes: from 7 to 11
pairs per carton: 144

alternative products:
FG313, FG313/G4 1 3 1
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art. fg125/g

descrizione
 ¬  Filato in nylon grigio senza cuciture, 
resistente alla formazione di pelucchi.

 ¬  Spalmatura in uretano su palmo e punta delle 
dita che permette l’utilizzo di apparecchiature 
touch screen senza togliere il guanto.

 ¬ Il filato assorbe l’umidità della mano lasciandola fresca.
 ¬ Eccellenti comfort e destrezza.
 ¬  Può essere indossato sotto guanti monouso 
o altri guanti impermeabili.

applicazioni
Ideale per manipolazione prodotti, pesca,  
assemblaggio di componenti elettroniche, 
laboratori fotografici, manifattura computer.

description
 ¬  Seamless knit nylon liner.
 ¬  Urethane coated palm and fingers that allows the use of 
touch screen devices without having to wear off the glove.

 ¬ Breathable back.
 ¬ Low lint gloves knit from nylon filament yarns.
 ¬ Provides superior comfort & dexterity.
 ¬  Nylon yarns absorb perspiration and leave 
hands cool and comfortable.

 ¬ Can be worn under disposable and other liquid-proof gloves.

applications
Ideal for product handling, fi nishing and assembly, electronics 
assembly, photography labs and computer manufacturing.

colore: grigio/grigio
taglie: dalla 9 alla 10
paia per cartone: 144

prodotti alternativi:
FG313, FG313/G, FG125

color: grey/grey
sizes: from 9 to 10
pairs per carton: 144

alternative products:
FG313, FG313/G, FG1254 1 3 1

touch
screen
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art. fgn1001

descrizione
 ¬  Guanto filato in nylon bianco senza cuciture. 
 ¬ Spalmatura in nitrile grigio su palmo e punta delle dita.
 ¬  La spalmatura in nitrile liscio garantisce un’ottima 
aderenza, resistenza a taglio e abrasione.

 ¬ Resistente alla permeazione di oli e derivati.
 ¬ Eccellente destrezza.
 ¬ Dorso areato che offre un comfort aggiuntivo.
 ¬ Confezionato al paio per facilitare la distribuzione. 

applicazioni
Ideale per operazioni di produzione ed assemblaggio 
che necessitano di protezione da tagli, abrasione 
e perforazione, carrozzerie ed autofficine, 
assemblaggi generali anche di parti oleose.

description
 ¬  Seamless knit white nylon liner.
 ¬ Grey nitrile coating, palm fit.
 ¬  Solid nitrile coated palm and fingers provide 
superior grip, abrasion, cut and snag resistance.

 ¬ Resistant to oil permeation.
 ¬ Excellent dexterity.
 ¬ Breathable back for added comfort.
 ¬ Pair packed for ease distribution.

applications
Ideal for manufacturing and assembly applications 
where abrasion, cut and puncture resistance is required, 
body shops, general assembly also of oily parts.

colore: bianco/grigio
taglie: dalla 6 alla 11
paia per cartone: 120

prodotti alternativi:
FGN1001/G, FGN1001/BOB, FG-M1001/FC

color: white/grey
sizes: from 6 to 11
pairs per carton: 120

alternative products:
FGN1001/G, FGN1001/BOB, FG-M1001/FC4 2 2 1

Lun Mon Mar Tue28 29
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art. fgn1001/g

descrizione
 ¬  Guanto filato in nylon grigio senza cuciture. 
 ¬ Spalmatura in nitrile grigio su palmo e punta delle dita.
 ¬  La spalmatura in nitrile liscio garantisce un’ottima 
aderenza, resistenza a taglio e abrasione.

 ¬ Resistente alla permeazione di oli e derivati.
 ¬ Eccellente destrezza.
 ¬ Dorso areato che offre un comfort aggiuntivo.
 ¬ Confezionato al paio per facilitare la distribuzione. 

applicazioni
Ideale per operazioni di produzione ed assemblaggio 
che necessitano di protezione da tagli, abrasione 
e perforazione, carrozzerie ed autofficine, 
assemblaggi generali anche di parti oleose.

description
 ¬  Seamless knit grey nylon liner.
 ¬ Grey nitrile coating, palm fit.
 ¬  Solid nitrile coated palm and fingers provide 
superior grip, abrasion, cut and snag resistance.

 ¬ Resistant to oil permeation.
 ¬ Excellent dexterity.
 ¬ Breathable back for added comfort.
 ¬ Pair packed for ease distribution.

applications
Ideal for manufacturing and assembly applications 
where abrasion, cut and puncture resistance is required, 
body shops, general assembly also of oily parts.

colore: grigio/grigio
taglie: dalla 6 alla 11
paia per cartone: 120

prodotti alternativi:
FGN1001, FGN1001/BOB, FG-M1001/FC

color: grey/grey
sizes: from 6 to 11
pairs per carton: 120

alternative products:
FGN1001, FGN1001/BOB, FG-M1001/FC4 2 2 1
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art. fgn1001/BoB

descrizione
 ¬  Guanto filato in nylon grigio senza cuciture. 
 ¬ Spalmatura in nitrile blu a ¾.
 ¬  La spalmatura in nitrile liscio garantisce un’ottima 
aderenza, resistenza a taglio e abrasione.

 ¬ Resistente alla permeazione di oli e derivati.
 ¬ Eccellente destrezza.
 ¬ Confezionato al paio per facilitare la distribuzione. 

applicazioni
Ideale per operazioni di produzione ed assemblaggio 
che necessitano di protezione da tagli, abrasione 
e perforazione, carrozzerie ed autofficine, 
assemblaggi generali anche di parti oleose.

description
 ¬  Seamless knit grey nylon liner.
 ¬ Blue nitrile knuckle coating.
 ¬  Solid nitrile coated palm and fingers provide 
superior grip, abrasion, cut and snag resistance.

 ¬ Resistant to oil permeation.
 ¬ Excellent dexterity.
 ¬ Pair packed for ease distribution.

applications
Ideal for manufacturing and assembly applications 
where abrasion, cut and puncture resistance is required, 
body shops, general assembly also of oily parts.

colore: grigio/blu
taglie: dalla 6 alla 11
paia per cartone: 120

prodotti alternativi:
FGN1001, FGN1001/G, FG-M1001/FC

color: grey/blue
sizes: from 6 to 11
pairs per carton: 120

alternative products:
FGN1001, FGN1001/G, FG-M1001/FC4 2 2 1
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art. fg-M1001/fc

descrizione
 ¬  Guanto filato in nylon nero senza cuciture.
 ¬ Spalmatura in nitrile nero, tutto ricoperto.
 ¬  La spalmatura in nitrile liscio garantisce un’ottima 
aderenza e resistenza all’abrasione.

 ¬  La spalmatura totale lo rende ideale per 
lavorazioni in condizioni umide e oleose.

 ¬ Eccellente destrezza.
 ¬ Confezionato al paio per facilitare la distribuzione. 

applicazioni
Ideale per operazioni di produzione ed assemblaggio  
che necessitano di protezione da tagli, abrasione e perforazione, 
carrozzerie ed autofficine, assemblaggi generali di parti oleose.

description
 ¬  Seamless knit white nylon liner.
 ¬ Black nitrile coating, full coated.
 ¬  Solid nitrile coated palm and fingers provide 
superior grip, abrasion, cut and snag resistance.

 ¬  The full coating gives this glove an amazing 
resistance to greases and oils penetration.

 ¬ Excellent dexterity.
 ¬ Pair packed for ease distribution.

applications
Ideal for manufacturing and assembly applications 
where abrasion, cut and puncture resistance is required, 
body shops, general assembly also of oily parts.

colore: nero/nero
taglie: dalla 9 alla 10
paia per cartone: 144

prodotti alternativi:
FGN1001, FGN1001/G, FGN1001/BOB

color: black/black
sizes: from 9 to 10
pairs per carton: 144

alternative products:
FGN1001, FGN1001/G, FGN1001/BOB4 1 2 1
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art. fgn019/n

descrizione
 ¬  Guanto filato in nylon grigio senza cuciture.
 ¬  Spalmatura in schiuma di nitrile grigio 
su palmo e punta delle dita.

 ¬  Puntinatura in PVC su palmo  
e dita che garantisce una presa sicura.

 ¬ Resistente alla permeazione di oli e derivati.
 ¬ Eccellente destrezza.
 ¬ Dorso areato che offre un comfort aggiuntivo.
 ¬ Confezionato al paio per facilitare la distribuzione. 

applicazioni
Ideale per operazioni di produzione ed assemblaggio  
che necessitano di protezione da tagli, abrasione e perforazione, 
carrozzerie ed autofficine, assemblaggi generali di parti oleose.

description
 ¬  Seamless knit grey nylon liner.
 ¬ Grey foam nitrile coating, palm fit.
 ¬ PVC dotted coating on palm and fingers for added grip.
 ¬ Resistant to oil permeation.
 ¬ Excellent dexterity.
 ¬ Breathable back for added comfort.
 ¬ Pair packed for ease distribution.

applications
Ideal for manufacturing and assembly applications 
where abrasion, cut and puncture resistance is required, 
body shops, general assembly also of oily parts.

colore: grigio/nero
taglie: dalla 7 alla 10
paia per cartone: 120

prodotti alternativi: FGN1001, 
FGN1001/G, FGN1001/BOB, FG-M1001/FC

color: grey/black
sizes: from 7 to 10
pairs per carton: 120

alternative products: FGN1001, 
FGN1001/G, FGN1001/BOB, FG-M1001/FC4 1 3 2
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art. fg581

descrizione
 ¬  Guanto filato in poliestere viola senza cuciture.
 ¬  Spalmatura in nitrile nero su palmo e punta 
delle dita, pollice tutto ricoperto.

 ¬  Finitura micro porosa che garantisce un grip superiore 
in condizioni di lavoro secche, umide o oleose.

 ¬ Eccellente resistenza alla permeazione degli oli.
 ¬  L’olio non penetra come nei normali 
guanti in schiuma di nitrile. 

applicazioni
Ideale per assemblaggio generale di parti oleose, 
manipolazione metalli, pesca e utilizzo macchinari.

description
 ¬  Black nitrile coated palm and finger tips, 
fully coated thumb for extended wear.

 ¬  Gloves feature a revolutionary new surface treatment  
that provides a superior grip in dry, wet and oily conditions. 

 ¬ Seamless purple nylon liner.
 ¬ Oil does not penetrate the glove like foam nitrile styles.
 ¬ Strong protection from punctures and abrasions.
 ¬ Seamless nylon liner for comfort and better fit.

applications
Used in general assembly of oily parts,  
metal handling, fishing and machine operation.

colore: viola/nero
taglie: dalla 7 alla 11
paia per cartone: 144

prodotti alternativi:
FG-M1001/FC

color: purple/black
sizes: from 7 to 11
pairs per carton: 144

alternative products:
FG-M1001/FC4 1 2 1
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art. fg585

descrizione
 ¬  Guanto filato in cotone senza cuciture. 
 ¬ Spalmatura in nitrile grigio, tutto ricoperto.
 ¬ Trattamento micro poroso della spalmatura.
 ¬ Resistente alla permeazione di oli e derivati.
 ¬ Eccellente destrezza e incredibile comfort.
 ¬ Grande protezione da abrasioni e perforazioni.

applicazioni
Ideale per assemblaggio generale di parti oleose, 
manipolazione metalli, pesca e utilizzo macchinari.

description
 ¬  Seamless knit cotton liner.
 ¬ Grey nitrile coating, full coated.
 ¬ Micro porous treatment of the coating.
 ¬ Resistant to oil permeation.
 ¬ Tremendous comfort and dexterity.
 ¬ Strong protection to punctures and abrasions.

applications
Ideal for general assembly of oily parts,  
metal handling, fishing and machine operation.

colore: grigio
taglie: dalla 7 alla 10
paia per cartone: 120

prodotti alternativi:
FG-M1001/FC

color: grey
sizes: from 7 to 10
pairs per carton: 120

alternative products:
FG-M1001/FC4 1 2 1
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art. 19-d650

descrizione
 ¬  Guanto filato in Dyneema/Nylon/Lycra senza cuciture.
 ¬  Spalmatura in poliuretano grigio su palmo e punta delle dita.
 ¬ Resistenza al taglio livello 3.
 ¬  Lavabile, resistente agli agenti chimici, 
all’acqua ed ai raggi UV.

 ¬ Senza silicone.
 ¬ Dorso areato che offre un comfort aggiuntivo.
 ¬ Confezionato al paio per facilitare la distribuzione. 

applicazioni
Ideale per elettronica, taglio del vetro, 
manipolazione metalli, lavorazione alimenti.

description
 ¬  Seamless knit grey Dyneema/Nylon/Lycra liner.
 ¬ Grey PU coating, palm fit.
 ¬ Cut 3 resistant.
 ¬  Washable, resistant to chemicals, water and ultraviolet light.
 ¬ Silicone-free.
 ¬ Pair packed for ease distribution.

applications
Used for electronics, glass cutting, metal handling, 
food processing and meat processing.

colore: grigio/grigio
taglie: dalla S alla XL
paia per cartone: 144

prodotti alternativi:
19-D750, 19-M450

color: grey/grey
sizes: from S to XL
pairs per carton: 144

alternative products:
19-D750, 19-M4504 3 4 2
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art. 19-d750

descrizione
 ¬  Guanto filato in Dyneema/Nylon/Lycra senza cuciture.
 ¬ Spalmatura in nitrile grigio su palmo e punta delle dita.
 ¬ Resistenza al taglio livello 3.
 ¬  Lavabile, resistente agli agenti chimici, 
all’acqua ed ai raggi UV.

 ¬ Senza silicone.
 ¬ Dorso areato che offre un comfort aggiuntivo.
 ¬ Confezionato al paio per facilitare la distribuzione. 

applicazioni
Ideale per elettronica, taglio del vetro, 
manipolazione metalli, lavorazione alimenti.

description
 ¬  Seamless knit grey Dyneema/Nylon/Lycra liner.
 ¬ Grey nitrile coating, palm fit.
 ¬ Cut 3 resistant.
 ¬  Washable, resistant to chemicals, water and ultraviolet light.
 ¬ Silicone-free.
 ¬ Pair packed for ease distribution.

applications
Used for electronics, glass cutting, metal handling, 
food processing and meat processing.

colore: grigio/grigio
taglie: dalla S alla XL
paia per cartone: 144

prodotti alternativi:
19-D750, 19-M450

color: grey/grey
sizes: from S to XL
pairs per carton: 144

alternative products:
19-D750, 19-M4504 3 4 2
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art. 19-d813

descrizione
 ¬  Guanto filato in Dyneema/Nylon/Lycra senza cuciture.
 ¬ Spalmatura in lattice blu su palmo e punta delle dita.
 ¬ Resistenza al taglio livello 5.
 ¬ Finitura rugosa della spalmatura per un grip eccezionale.
 ¬  Lavabile, resistente agli agenti chimici, 
all’acqua ed ai raggi UV.

 ¬ Senza silicone.
 ¬ Dorso areato che offre un comfort aggiuntivo.
 ¬ Confezionato al paio per facilitare la distribuzione.

applicazioni
Ideale per elettronica, taglio del vetro, 
manipolazione metalli, lavorazione alimenti.

description
 ¬  Seamless knit white Dyneema/Nylon/Lycra liner.
 ¬ Blue latex coating, palm fit.
 ¬ Cut 5 resistant.
 ¬ Crinkle finish for superior grip.
 ¬  Washable, resistant to chemicals, water and ultraviolet light.
 ¬ Silicone-free.
 ¬ Pair packed for ease distribution.

applications
Used for electronics, glass cutting, metal handling, 
food processing and meat processing.

colore: bianco/blu
taglie: dalla S alla XL
paia per cartone: 144

prodotti alternativi:
19-M550

color: white/blue
sizes: from S to XL
pairs per carton: 144

alternative products:
19-M5503 5 4 4
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art. 19-M450

descrizione
 ¬  Guanto filato in poliammide e fibra di vetro grigio.
 ¬  Spalmatura in doppio polimero nero 
su palmo e punta delle dita.

 ¬ Resistenza al taglio livello 4.
 ¬ Ottimo grip sia su asciutto che su bagnato.
 ¬ Grande destrezza e flessibilità.
 ¬ Dorso areato che offre un comfort aggiuntivo.
 ¬ Confezionato al paio per facilitare la distribuzione. 

applicazioni
Ideale per elettronica, taglio del vetro, 
manipolazione metalli, lavorazione alimenti.

description
 ¬  10 GG glass fiber polyamide plated shell.
 ¬ Black bi-polymer coating, palm fit.
 ¬ Cut 4 resistant.
 ¬ Superior grip both in dry and wet conditions.
 ¬ Great Dexterity and flexibility.
 ¬ Pair packed for ease distribution.

applications
Used for electronics, glass cutting, metal handling, 
food processing and meat processing.

colore: grigio/nero
taglie: dalla 9 alla 10
paia per cartone: 144

prodotti alternativi:
19-D650, 19-D750

color: grey/black
sizes: from 9 to 10
pairs per carton: 144

alternative products:
19-D650, 19-D7504 4 3 2
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art. 19-M550

descrizione
 ¬  Guanto filato in poliammide e fibra di vetro grigio.
 ¬  Spalmatura in poliuretano grigio su palmo e punta delle dita.
 ¬ Resistenza al taglio livello 5.
 ¬ Ottimo grip sia su asciutto che su bagnato.
 ¬ Grande destrezza e flessibilità.
 ¬ Dorso areato che offre un comfort aggiuntivo.
 ¬ Confezionato al paio per facilitare la distribuzione.

applicazioni
Ideale per elettronica, taglio del vetro, 
manipolazione metalli, lavorazione alimenti.

description
 ¬  10 GG glass fiber polyamide plated shell.
 ¬ Grey PU coating, palm fit.
 ¬ Cut 5 resistant.
 ¬ Superior grip both in dry and wet conditions.
 ¬ Great Dexterity and flexibility.
 ¬ Pair packed for ease distribution.

applications
Used for electronics, glass cutting, metal handling, 
food processing and meat processing.

colore: grigio/grigio
taglie: dalla 9 alla 10
paia per cartone: 144

prodotti alternativi: 
19-D813

color: grey/grey
sizes: from 9 to 10
pairs per carton: 144

alternative products:
19-D8134 5 4 3
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art. fg-M319

descrizione
 ¬  Guanto con polsino elasticizzato, supporto 100% cotone.
 ¬ Spalmatura in NBR giallo a ¾.
 ¬ Spalmatura di qualità, morbida e resistente.
 ¬ Ottima resistenza alla permeazione degli oli.
 ¬ Buona presa e vestibilità.
 ¬ Dorso areato che offre un comfort aggiuntivo.
 ¬ Alternativa ideale ai guanti leggeri in pelle ed a quelli in PVC.
 ¬ Confezionato al paio per facilitare la distribuzione.

applicazioni
Ideale per assemblaggio, ingegneria, manipolazione generica.

description
 ¬  Yellow NBR knuckle coated glove.
 ¬ 100% cotton support with elastic wrist.
 ¬ Quality coating, soft and though.
 ¬ Resistant to oil permeation.
 ¬ Good grip and felxibility.
 ¬ Opened back for added comfort.
 ¬  Ideal as alternative for light duty 
leather gloves and PVC gloves.

 ¬ Pair packed for ease distribution.

applications
Ideal for assembly, engineering, general handling.

colore: bianco/giallo
taglie: dalla 9 alla 10
paia per cartone: 144

prodotti alternativi:
F319, F3202 1 1 1

color: white/yellow
sizes: from 9 to 10
pairs per carton: 144

alternative products:
F319, F320
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art. fg-M323

descrizione
 ¬  Guanto con manichetta, fodera 100% cotone.
 ¬ Spalmatura in NBR blu, tutto ricoperto.
 ¬ Spalmatura di qualità, resistente e flessibile.
 ¬ Ottima resistenza alla permeazione degli oli.
 ¬ Protezione completa in ambienti umidi.
 ¬ Eccellente presa.
 ¬ Confezionato al paio per facilitare la distribuzione. 

applicazioni
Ideale per industria meccanica pesante,  
industria siderurgica, reparti manutenzione.

description
 ¬  Blu NBR full coated glove.
 ¬ 100% cotton support with safety cuff.
 ¬ Quality coating, soft and though.
 ¬ Resistant to oil permeation.
 ¬ All around protection in wet conditions.
 ¬ Superior grip.
 ¬ Pair packed for ease distribution.

applications
Ideal for mechanical industry,  
steel industry and general maintenance.

colore: blu
taglie: dalla 9 alla 10
paia per cartone: 144

prodotti alternativi:
F322, F323

color: blue
sizes: from 9 to 10
pairs per carton: 144

alternative products:
F322, F3233 1 1 1
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art. fMX2820

descrizione
 ¬  Guanti mechanics professionali,  
colore nero e giallo alta visibilità.

 ¬  Pensati per proteggere il meccanico professionista,  
così come l’amatoriale, da caldo, freddo, tagli e abrasioni.

 ¬  Palmo e pollice in Amara, una pelle sintetica più resistente 
della pelle normale e completamente lavabile.

 ¬ Dorso in tessuto elastico.
 ¬ Chiusura a strappo con velcro.
 ¬ Lavabili.

applicazioni
Ideale per l’automotive, l’industria aerospaziale 
e la manutenzione industriale.

description
 ¬  Professional mechanics gloves, high visibility yellow and black.
 ¬  Designed to protect the professional mechanic  
or enthusiast from heat, cold, cuts & abrasions.

 ¬  Palm and thumb made from Amara 
washable synthetic leather.

 ¬  Back is constructed of stretch fabric to provide 
snug fit for increased grip & finger control.

 ¬ Double stitched construction.
 ¬ With velcro strap closure.
 ¬ Launderable.

applications
Ideal for automotive, aerospace  
or general industrial maintenance.

colore: nero/giallo
taglie: dalla S alla XL
paia per cartone: 72

prodotti alternativi:
FMX2830, FMX2920

color: black/yellow
sizes: from S to XL
pairs per carton: 72

alternative products:
FMX2830, FMX2920

cat. 1
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art. fMX2830

descrizione
 ¬  Guanti mechanics professionali, colore nero e blu.
 ¬  Pensati per proteggere il meccanico professionista,  
così come l’amatoriale, da caldo, freddo, tagli e abrasioni.

 ¬  Palmo e pollice in Amara, una pelle sintetica più resistente 
della pelle normale e completamente lavabile.

 ¬ Dorso in tessuto elastico.
 ¬ Chiusura con velcro.
 ¬ Completamente lavabili.

applicazioni
Ideale per l’automotive, l’industria aerospaziale 
e la manutenzione industriale.

description
 ¬  Professional mechanics gloves, blue and black.
 ¬  Designed to protect the professional mechanic or 
enthusiast from heat, cold, cuts & abrasions.

 ¬  Palm and thumb made from Amara 
washable synthetic leather.

 ¬  Back is constructed of stretch fabric to provide 
snug fit for increased grip & finger control.

 ¬ Double stitched construction.
 ¬ With velcro strap closure.
 ¬ Launderable.

applications
Ideal for automotive, aerospace  
or general industrial maintenance.

colore: nero/blu
taglie: dalla S alla XL
paia per cartone: 72

prodotti alternativi:
FMX2820, FMX2920, XRT

color: black/blue
sizes: from S to XL
pairs per carton: 72

alternative products:
FMX2820, FMX2920, XRT

cat. 1
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art. fMX2920

descrizione
 ¬  Guanti mechanics professionali, colore nero.
 ¬  Pensati per proteggere il meccanico professionista,  
così come l’amatoriale, da caldo, freddo, tagli e abrasioni.

 ¬  Palmo e pollice in Amara, una pelle sintetica più resistente 
della pelle normale e completamente lavabile.

 ¬ Palmo e punte delle dita rinforzati.
 ¬  Dorso in tessuto leggero e traspirante 
con rinforzo sulle nocche.

 ¬ Cuciture in Kevlar.
 ¬ Chiusura con velcro.

applicazioni
Ideale per automotive, industria aerospaziale, edilizia, spedizione 
e trasporti, operazioni di salvataggio e manutenzione industriale.

description
 ¬ Black professional mechanics gloves.
 ¬  Designed to protect the professional mechanic  
or enthusiast from heat, cold, cuts & abrasions.

 ¬  Palm and thumb made from Amara washable synthetic leather.
 ¬ Reinforced palm and finger tips
 ¬  Lightweight and breathable fabric back 
with padded knuckle bar.

 ¬ Kevlar stitched for extra resistance to cuts and abrasions.
 ¬ Heavy duty elastic wrist band with velcro adjustments. 

applications
Ideal for automotive, aerospace, rescue operations, 
shipping and transport, construction.

colore: nero
taglie: dalla L alla XL
paia per cartone: 72

prodotti alternativi:
FMX2820, FMX2830

color: black
sizes: from L to XL
pairs per carton: 72

alternative products:
FMX2820, FMX2830

cat. 1
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art. 122-av20

descrizione
 ¬  Palmo e zona delle nocche in pelle resistente.
 ¬ Guanti ergonomici per l’utilizzo in applicazioni gravose.
 ¬  Gli inserti a cuscinetto assorbono e smorzano  
le vibrazioni sul palmo e sulle giunture della mano.

 ¬  Sostegno per il polso che protegge dai 
danni dovuti a movimenti ripetitivi.

 ¬  Modello a mezze dita per facilitare l’utilizzo 
di utensili con grilletto di attivazione.

 ¬ Chiusura con velcro. 

applicazioni
Ideale per sollevamento materiali, movimentazione 
merce, utilizzo di utensili pneumatici ed elettrici.

description
 ¬  Heavy duty leather palm and knuckle area with wrist strap.
 ¬ Ergonomic gloves for use in demanding applications.
 ¬  Palm pad insert absorbs & dampens 
shock to the joints of the hand.

 ¬  Wrist support styles protect hands against 
injury from repetitive movements.

 ¬ Constructed in a half finger pattern.
 ¬  Velcro closure for adjustable fit.

applications
Ideal for lifting, material handling and use 
with pneumatic and electric tools.

colore: nero
taglie: dalla M alla XL
paia per cartone: 72

cat. 1 color: black
sizes: from M to XL
pairs per carton: 72
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art. f304/P

descrizione
 ¬  Guanto con polsino elastico, supporto 100% cotone.
 ¬ Spalmatura leggera in lattice giallo su palmo e dita.
 ¬ Finitura rugosa per un’aderenza aggiuntiva.
 ¬ Il guscio in cotone garantisce comfort e protezione.
 ¬ Fornisce una buona resistenza a tagli e abrasioni.
 ¬ Dorso areato che offre un comfort aggiuntivo.

applicazioni
Ideale per manipolazione vetro, piastrelle e lamiere metalliche.

description
 ¬  Yellow latex knuckle coated glove.
 ¬ 100% cotton support with elastic wrist.
 ¬ Lightweight coating.
 ¬ Crinkle finish for added grip.
 ¬  Economical cut and sewn cotton shell 
provides comfort and protection.

 ¬ Provides moderate cut and abrasion resistance.
 ¬ Opened back for added comfort.

applications
Used for glass, tile, and sheet metal handling.

colore: bianco/giallo
taglie: taglia unica (10)
paia per cartone: 120

color: white/yellow
sizes: one size only (10)
pairs per carton: 120
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art. f304

descrizione
 ¬  Guanto con supporto 100% cotone e manichetta di sicurezza.
 ¬ Spalmatura leggera in lattice giallo su palmo e dita.
 ¬ Finitura rugosa per un’aderenza aggiuntiva.
 ¬ Il guscio in cotone garantisce comfort e protezione.
 ¬ Fornisce una buona resistenza a tagli e abrasioni.
 ¬ Dorso areato che offre un comfort aggiuntivo.

applicazioni
Ideale per manipolazione vetro, piastrelle e lamiere metalliche.

description
 ¬  Yellow latex knuckle coated glove.
 ¬ 100% cotton support with safety cuff.
 ¬ Lightweight coating.
 ¬ Crinkle finish for added grip.
 ¬  Economical cut and sewn cotton shell 
provides comfort and protection.

 ¬ Provides moderate cut and abrasion resistance.
 ¬ Opened back for added comfort.

applications
Used for glass, tile, and sheet metal handling.

colore: bianco/giallo
taglie: taglia unica (10)
paia per cartone: 120

color: white/yellow
sizes: one size only (10)
pairs per carton: 120

2 1 1 1
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art. f320

descrizione
 ¬  Guanto con polsino elasticizzato, supporto 100% cotone.
 ¬ Spalmatura in NBR blu a ¾.
 ¬ Grande resistenza alle abrasioni.
 ¬ Ottima resistenza alla permeazione degli oli.
 ¬ Buona presa e vestibilità.
 ¬ Dorso areato che offre un comfort aggiuntivo.

applicazioni
Ideale per manipolazioni generiche, assemblaggio, 
produzione, ispezione, manutenzione e logistica.

description
 ¬  Yellow NBR knuckle coated glove.
 ¬ 100% cotton support with elastic wrist.
 ¬ Strong abrasion resistance.
 ¬ Resistant to oil permeation.
 ¬ Good grip and felxibility.
 ¬ Opened back for added comfort.

applications
Used for general handling, assembly, fabrication,  
parts handling, inspection, maintenance 
and shipping and receiving.

colore: bianco/blu
taglie: dalla 8 alla 10
paia per cartone: 120

prodotti alternativi:
F319, FG-M319

color: white/blue
sizes: from 8 to 10
pairs per carton: 120

alternative products:
F319, FG-M3194 2 2 1
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art. f321

descrizione
 ¬  Guanto con polsino elasticizzato, supporto 100% cotone.
 ¬ Spalmato in NBR blu, tutto ricoperto.
 ¬ Grande resistenza alle abrasioni.
 ¬  La copertura totale offre una protezione 
extra in ambienti umidi.

 ¬ Ottima resistenza alla permeazione degli oli.
 ¬ Buona presa e vestibilità.
 ¬ Dorso areato che offre un comfort aggiuntivo.

applicazioni
Ideale per manipolazioni generiche, assemblaggio, 
produzione, ispezione, manutenzione e logistica.

description
 ¬  Yellow NBR full coated glove.
 ¬ 100% cotton support with elastic wrist.
 ¬ Strong abrasion resistance.
 ¬ Resistant to oil permeation.
 ¬ Full coated for added protection in wet conditions.
 ¬ Good grip and flexibility.
 ¬ Opened back for added comfort.

applications
Used for general handling, assembly, fabrication,  
parts handling, inspection, maintenance 
and shipping and receiving.

colore: bianco/blu
taglie: dalla 8 alla 10
paia per cartone: 120

color: white/blue
sizes: from 8 to 10
pairs per carton: 120

4 1 1 1
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art. f322

descrizione
 ¬  Guanto con supporto 100% cotone e manichetta di sicurezza.
 ¬ Spalmatura in NBR blu a ¾.
 ¬ Grande resistenza alle abrasioni.
 ¬ Ottima resistenza alla permeazione degli oli.
 ¬ Buona presa e vestibilità.
 ¬ Dorso areato che offre un comfort aggiuntivo.

applicazioni
Ideale per manipolazioni generiche, assemblaggio, 
produzione, ispezione, manutenzione e logistica.

description
 ¬  Blue NBR knuckle coated glove.
 ¬ 100% cotton support with safety cuff.
 ¬ Strong abrasion resistance.
 ¬ Resistant to oil permeation.
 ¬ Good grip and felxibility.
 ¬ Opened back for added comfort.

applications
Used for general handling, assembly, fabrication,  
parts handling, inspection, maintenance 
and shipping and receiving.

colore: bianco/blu
taglie: dalla 8 alla 10
paia per cartone: 120

prodotti alternativi:
F323, FG-M323

color: white/blue
sizes: from 8 to 10
pairs per carton: 120

alternative products:
F323, FG-M3234 1 1 1
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art. f323

descrizione
 ¬  Guanto con supporto 100% cotone e manichetta di sicurezza.
 ¬ Spalmato in NBR blu, tutto ricoperto.
 ¬ Grande resistenza alle abrasioni.
 ¬  La copertura totale offre una protezione 
extra in ambienti umidi.

 ¬ Ottima resistenza alla permeazione degli oli.
 ¬ Buona presa e vestibilità.
 ¬ Dorso areato che offre un comfort aggiuntivo.

applicazioni
Ideale per manipolazioni generiche, assemblaggio, 
produzione, ispezione, manutenzione e logistica.

description
 ¬  Blue NBR full coated glove.
 ¬ 100% cotton support with safety cuff.
 ¬ Strong abrasion resistance.
 ¬ Resistant to oil permeation.
 ¬ Full coated for added protection in wet conditions.
 ¬ Good grip and flexibility.
 ¬ Opened back for added comfort.

applications
Used for general handling, assembly, fabrication,  
parts handling, inspection, maintenance 
and shipping and receiving.

colore: bianco/blu
taglie: dalla 8 alla 10
paia per cartone: 120

prodotti alternativi:
F322, FG-M323

color: white/blue
sizes: from 8 to 10
pairs per carton: 120

alternative products:
F322, FG-M3234 2 1 1
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art. f319

descrizione
 ¬  Guanto con polsino elasticizzato, supporto 100% cotone.
 ¬ Spalmatura leggera in NBR giallo a ¾.
 ¬ Buona resistenza alla permeazione degli oli.
 ¬ Buona presa e vestibilità.
 ¬ Dorso areato che offre un comfort aggiuntivo.

applicazioni
Ideale per manipolazioni generiche, assemblaggio, 
produzione, ispezione, manutenzione e logistica.

description
 ¬  Yellow NBR knuckle coated glove.
 ¬ 100% cotton support with elastic wrist.
 ¬ Lightweight coating.
 ¬ Resistant to oil permeation.
 ¬ Good grip and felxibility.
 ¬ Opened back for added comfort.

applications
Used for general handling, assembly, fabrication,  
parts handling, inspection, maintenance 
and shipping and receiving.

colore: bianco/giallo
taglie: dalla 7 alla 10
paia per cartone: 120

prodotti alternativi: 
F320, FG-M319

color: white/yellow
sizes: from 7 to 10
pairs per carton: 120

alternative products:
F320, FG-M3194 1 1 1
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art. f310/sP

descrizione
 ¬  Guanto di qualità superiore con 
rivestimento in PVC rosso, 27 cm.

 ¬ Fodera in cotone interlock 100% per il massimo comfort.
 ¬ Resistente ad agenti chimici e microrganismi.
 ¬  La forma ergonomica del guanto fornisce 
un’eccellente vestibilità naturale.

 ¬ Alto grado di flessibilità.
 ¬ Eccellente resistenza meccanica.

applicazioni
Ideale per utilizzo in applicazioni meccaniche  
e chimiche che richiedono una buona resistenza 
ad acidi organici, basi e petrolio.

description
 ¬  High quality red PVC dipped glove, 27 cm.
 ¬ 100% cotton support for better comfort.
 ¬ Resistant to chemicals and micro organisms.
 ¬ Ergonomic shape for better fit.
 ¬ Great dexterity.
 ¬ Superior mechanical resistance.

applications
Ideal for mechanical and chemical applications 
requiring good resistance to acids, alkalis and oil.

colore: rosso
taglie: taglia unica (10)
paia per cartone: 60

prodotti alternativi:
F311/SP

color: red
sizes: one size only (10)
pairs per carton: 60

alternative products:
F311/SP4 1 2 1 A B C

Mer Wed Gio Thu27 28

MarZo



67

art. f311/sP

descrizione
 ¬  Guanto di qualità superiore con 
rivestimento in PVC rosso, 35 cm.

 ¬ Fodera in cotone interlock 100% per il massimo comfort.
 ¬ Resistente ad agenti chimici e microrganismi.
 ¬  La forma ergonomica del guanto fornisce 
un’eccellente vestibilità naturale.

 ¬ Alto grado di flessibilità.
 ¬ Disponibile anche nella versione da 45 cm (F312/SP).
 ¬ Eccellente resistenza meccanica.

applicazioni
Ideale per utilizzo in applicazioni meccaniche  
e chimiche che richiedono una buona resistenza 
ad acidi organici, basi e petrolio.

description
 ¬  High quality red PVC dipped glove, 35 cm.
 ¬ 100% cotton support for better comfort.
 ¬ Resistant to chemicals and micro organisms.
 ¬ Ergonomic shape for better fit.
 ¬ Great dexterity.
 ¬ Superior mechanical resistance.
 ¬ Available also in 45 cm length (F312/SP).

applications
Ideal for mechanical and chemical applications 
requiring good resistance to acids, alkalis and oil.

colore: rosso
taglie: taglia unica (10)
paia per cartone: 60

prodotti alternativi:
F310/SP

color: red
sizes: one size only (10)
pairs per carton: 60

alternative products:
F310/SP4 1 2 1 A B C
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art. f306

descrizione
 ¬  Guanto non supportato in neoprene.
 ¬ Floccatura interna in cotone.
 ¬ Finitura a diamante per un’aderenza superiore.
 ¬  I guanti in neoprene forniscono protezione da molte sostanze 
chimiche come acidi, sode caustiche, solventi e oli.

 ¬ Senza silicone.

applicazioni
Ideale per l’industria petrolchimica, pulizia industriale, 
manutenzione generale e laboratori fotografici.

description
 ¬ Unsupported neoprene gloves.
 ¬ Flock lined.
 ¬ Raised diamond grip.
 ¬  Neoprene gloves provide superior protection from a wide 
range of chemicals such as acids, caustics, solvents and oils.

 ¬ Silicon free.

applications
Ideal for use in the petrochemical industry, janitorial 
and general maintenance and photo finishing.

colore: nero
taglie: dalla S alla XXL
paia per cartone: 144

prodotti alternativi:
F308/BC

color: black
sizes: from S to XXL
pairs per carton: 144

alternative products:
F308/BC3 1 2 1 A B C
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art. f307

descrizione
 ¬  Guanto non supportato in nitrile verde.
 ¬ Floccatura interna in cotone.
 ¬ Finitura a diamante per un’aderenza superiore.
 ¬ Ottima destrezza, flessibilità e sensibilità tattile.
 ¬ Grande resistenza agli agenti chimici.
 ¬ Non supportato per evitare la contaminazione dei prodotti.

applicazioni
Ideale per industria chimica,  
stampa industriale e lavorazione carni.

description
 ¬  Unsupported nitrile gloves.
 ¬ Flock lined.
 ¬ Raised diamond grip.
 ¬  Provides flexibility, tactile sensitivity and dexterity 
sometimes lacking in heavier gauge unsupported nitriles.

 ¬ Unlined to reduce potential of product contamination.

applications
Used in light chemical applications,  
printing and meat and poultry processing.

colore: verde
taglie: dalla S alla XXL
paia per cartone: 144

color: green
sizes: from S to XXL
pairs per carton: 144

4 0 0 2 A B C
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art. f308

descrizione
 ¬  Guanto non supportato in lattice giallo.
 ¬ Floccatura interna in cotone.
 ¬ Finitura a diamante per un’aderenza superiore.
 ¬  Ottima destrezza, flessibilità e sensibilità tattile.
 ¬ Resistente ad acidi, alcali, alcol, sali, chetone e grassi animali.
 ¬ Grande comfort e vestibilità.

applicazioni
Ideale per igiene e pulizia, casalinghi e lavorazioni leggere.

description
 ¬ Unsupported yellow latex gloves.
 ¬ Flock lined.
 ¬ Raised diamond grip.
 ¬  Provides resistance to acids, alkalis, alcohols, 
salts, ketones and animal fats.

 ¬ Flock lining provides increased comfort and ease of donning.

applications
Ideal for household and light duty applications.

colore: giallo
taglie: dalla S alla XXL
paia per cartone: 144

color: giallo
sizes: from S to XXL
pairs per carton: 144

cat. 1
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art. f308/Bc

descrizione
 ¬  Guanto non supportato in lattice bicolore per uso industriale.
 ¬ Floccatura interna in cotone.
 ¬ Grande resistenza all’abrasione e allo strappo.
 ¬ Manichetta per una sicurezza aggiuntiva.
 ¬ Resistente ad acidi, alcali, alcol, sali, chetone e grassi animali.
 ¬ Grande comfort e vestibilità.

applicazioni
Ideale per manutenzione generale,  
igiene e pulizia, casalinghi e lavorazioni pesanti.

description
 ¬  Heavy duty unsupported yellow latex gloves.
 ¬ Flock lined.
 ¬ Raised diamond grip.
 ¬ Cuff for added protection.
 ¬  Provides resistance to acids, alkalis, alcohols, 
salts, ketones and animal fats.

 ¬ Flock lining provides increased comfort and ease of donning.

applications
Ideal for general maintenance, household, 
janitorial, heavy duty applications.

colore: blu/giallo
taglie: dalla 7 alla 10
paia per cartone: 144

prodotti alternativi:
F306

color: blue/yellow
sizes: from 7 to 10
pairs per carton: 144

alternative products:
F3064 1 2 1
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art. f308/stB

g
u

a
n

t
i s

e
n

Z
a

 s
u

P
P

o
r

t
o

 / u
n

s
u

P
P

o
r

t
e

d
 g

l
o

v
e

s

descrizione
 ¬  Guanto non supportato in lattice blu.
 ¬ Satinato.
 ¬ Finitura a diamante per un’aderenza superiore.
 ¬ Ottima destrezza, flessibilità e sensibilità tattile.
 ¬ Resistente ad acidi, alcali, alcol, sali, chetone e grassi animali.
 ¬ Grande comfort e vestibilità.

applicazioni
Ideale per igiene e pulizia, casalinghi e lavorazioni leggere.

description
 ¬  Unsupported blue latex gloves.
 ¬ Satin finish.
 ¬ Raised diamond grip.
 ¬  Provides resistance to acids, alkalis, alcohols, 
salts, ketones and animal fats.

 ¬ Flock lining provides increased comfort and ease of donning.

applications
Ideal for household and light duty applications.

colore: blu
taglie: dalla S alla XXL
paia per cartone: 144

color: blue
sizes: from S to XXL
pairs per carton: 144

cat. 1
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art. f001/toP

descrizione
 ¬  Guanto in pelle fiore bovina giallo.
 ¬ Qualità TOP con cucitura a 3 dita.
 ¬ Modello driver.
 ¬ Elastico stringi polso interno.
 ¬ Grande resistenza all’abrasione e alla perforazione.
 ¬ Morbido e flessibile.
 ¬ Orlo con codifica taglia a colori.

applicazioni
Ideale per edilizia, logistica, falegnameria, cantieristica, 
manutenzione generale e molte altre applicazioni generiche.

description
 ¬  Yellow cowhide leather gloves.
 ¬ TOP quality leather, three finger pattern.
 ¬ Driver style.
 ¬ Elastic wrist.
 ¬ Superior abrasion and puncture resistance.
 ¬ Soft and flexible.
 ¬ Color coded hem.

applications
Used in construction, machine operation,  
light duty welding, utility work, farming, roping 
and many other general applications.

colore: giallo
taglie: dalla 8 alla 11
paia per cartone: 120

prodotti alternativi: 
F002, F002/TOP, F008, F008/TOP

color: yellow
sizes: from 8 to 11
pairs per carton: 120

alternative products: 
F002, F002/TOP, F008, F008/TOP3 1 3 2
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art. f002

descrizione
 ¬  Guanto in pelle fiore bovina bianco.
 ¬ Modello driver.
 ¬ Elastico stringi polso interno.
 ¬ Grande resistenza all’abrasione e alla perforazione.
 ¬ Morbido e flessibile.
 ¬ Orlo con codifica taglia a colori.

applicazioni
Ideale per edilizia, logistica, falegnameria, cantieristica, 
manutenzione generale e molte altre applicazioni generiche.

description
 ¬  White cowhide leather gloves.
 ¬ Driver style.
 ¬ Elastic wrist.
 ¬ Superior abrasion and puncture resistance.
 ¬ Soft and flexible.
 ¬ Color coded hem.

applications
Used in construction, machine operation,  
light duty welding, utility work, farming, roping 
and many other general applications.

colore: bianco
taglie: dalla 8 alla 11
paia per cartone: 120

prodotti alternativi: 
F001/TOP, F002/TOP, F008, F008/TOP

color: white
sizes: from 8 to 11
pairs per carton: 120

alternative products: 
F001/TOP, F002/TOP, F008, F008/TOP3 1 3 2
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art. f008

descrizione
 ¬  Guanto in pelle fiore bovina bianco, dorso in crosta.
 ¬ Modello driver.
 ¬ Elastico stringi polso interno.
 ¬ Grande resistenza all’abrasione e alla perforazione.
 ¬ Morbido e flessibile.
 ¬ Orlo con codifica taglia a colori.

applicazioni
Ideale per edilizia, logistica, falegnameria, cantieristica, 
manutenzione generale e molte altre applicazioni generiche.

description
 ¬  White cowhide leather gloves, split leather back.
 ¬ Driver style.
 ¬ Elastic wrist.
 ¬ Superior abrasion and puncture resistance.
 ¬ Soft and flexible.
 ¬ Color coded hem.

applications
Used in construction, machine operation,  
light duty welding, utility work, farming, roping 
and many other general applications

colore: bianco
taglie: dalla 8 alla 11
paia per cartone: 120

prodotti alternativi: 
F001/TOP, F002, F002/TOP, F008/TOP

color: white
sizes: from 8 to 11
pairs per carton: 120

alternative products: 
F001/TOP, F002, F002/TOP, F008/TOP3 1 3 2
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art. f002/toP

descrizione
 ¬  Guanto in pelle fiore bovina bianco.
 ¬ Qualità TOP con cucitura a 3 dita.
 ¬ Modello driver.
 ¬ Elastico stringi polso interno.
 ¬ Grande resistenza all’abrasione e alla perforazione.
 ¬ Morbido e flessibile.
 ¬ Orlo con codifica taglia a colori.

applicazioni
Ideale per edilizia, logistica, falegnameria, cantieristica, 
manutenzione generale e molte altre applicazioni generiche.

description
 ¬  White cowhide leather gloves.
 ¬ TOP quality leather, three finger pattern.
 ¬ Driver style.
 ¬ Elastic wrist.
 ¬ Superior abrasion and puncture resistance.
 ¬ Soft and flexible.
 ¬ Color coded hem.

applications
Used in construction, machine operation,  
light duty welding, utility work, farming, roping 
and many other general applications.

colore: bianco
taglie: dalla 8 alla 11
paia per cartone: 120

prodotti alternativi: 
F001/TOP, F002, F008, F008/TOP

color: white
sizes: from 8 to 11
pairs per carton: 120

alternative products: 
F001/TOP, F002, F008, F008/TOP3 1 3 2
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art. f008/toP

descrizione
 ¬  Guanto in pelle fiore bovina bianco, dorso in crosta.
 ¬ Qualità TOP con cucitura a 3 dita.
 ¬ Modello driver.
 ¬ Elastico stringi polso interno.
 ¬ Grande resistenza all’abrasione e alla perforazione.
 ¬ Morbido e flessibile.
 ¬ Orlo con codifica taglia a colori.

applicazioni
Ideale per edilizia, logistica, falegnameria, cantieristica, 
manutenzione generale e molte altre applicazioni generiche.

description
 ¬  White cowhide leather gloves, split leather back.
 ¬ TOP quality leather, three finger pattern.
 ¬ Driver style.
 ¬ Elastic wrist.
 ¬ Superior abrasion and puncture resistance.
 ¬ Soft and flexible.
 ¬ Color coded hem.

applications
Used in construction, machine operation,  
light duty welding, utility work, farming, roping 
and many other general applications

colore: bianco
taglie: dalla 8 alla 11
paia per cartone: 120

prodotti alternativi: 
F001/TOP, F002, F002/TOP, F008

color: white
sizes: from 8 to 11
pairs per carton: 120

alternative products: 
F001/TOP, F002, F002/TOP, F0083 1 3 2
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art. f017

descrizione
 ¬  Guanto in pelle fiore bovina bianco.
 ¬ Manichetta in crosta da 7 cm.
 ¬ Grande resistenza all’abrasione e alla perforazione.
 ¬  Eccellente durata nel tempo che lo rende adatto  
per lavori pesanti.

applicazioni
Ideale per edilizia, logistica, falegnameria, cantieristica, 
manutenzione generale, manipolazione macchinari e utensili.

description
 ¬  White cowhide leather gloves.
 ¬ With 7 cm split leather safety cuff.
 ¬ Superior abrasion and puncture resistance.
 ¬  Outstanding durability that makes the gloves 
suitable for heavy duty operations.

applications
Used in construction, machine operation, light duty welding, 
utility work, farming, roping, machine and tools handling.

colore: bianco
taglie: taglia unica (10)
paia per cartone: 120

prodotti alternativi: 
F017/R, F015

color: white
sizes: one size only (10)
pairs per carton: 120

alternative products: 
F017/R, F0153 1 3 4
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art. f017/r

descrizione
 ¬ Guanto in pelle fiore bovina bianco.
 ¬ Manichetta in crosta da 7 cm.
 ¬ Rinforzo in pelle su palmo, pollice e indice.
 ¬ Grande resistenza all’abrasione e alla perforazione.
 ¬  Eccellente durata nel tempo che lo rende adatto  
per lavori pesanti.

applicazioni
Ideale per edilizia, logistica, falegnameria, cantieristica, 
manutenzione generale, manipolazione macchinari e utensili.

description
 ¬  White cowhide leather gloves.
 ¬ With 7 cm split leather safety cuff.
 ¬ Reinforced palm, forefinger and thumb.
 ¬ Superior abrasion and puncture resistance.
 ¬  Outstanding durability that makes the gloves 
suitable for heavy duty operations.

applications
Used in construction, machine operation, light duty welding, 
utility work, farming, roping, machine and tools handling.

colore: bianco
taglie: taglia unica (10)
paia per cartone: 120

prodotti alternativi: 
F017, F015

color: white
sizes: one size only (10)
pairs per carton: 120

alternative products: 
F017, F0153 1 3 4
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art. f015

descrizione
 ¬ Guanto in pelle fiore bovina bianco.
 ¬ Dorso in crosta.
 ¬ Manichetta in crosta da 7 cm.
 ¬ Grande resistenza all’abrasione e alla perforazione.
 ¬  Eccellente durata nel tempo che lo rende adatto  
per lavori pesanti.

applicazioni
Ideale per edilizia, logistica, falegnameria, cantieristica, 
manutenzione generale, manipolazione macchinari e utensili.

description
 ¬  White cowhide leather gloves.
 ¬ Split leather back.
 ¬ With 7 cm split leather safety cuff.
 ¬ Superior abrasion and puncture resistance.
 ¬  Outstanding durability that makes the gloves 
suitable for heavy duty operations.

applications
Used in construction, machine operation, light duty welding, 
utility work, farming, roping, machine and tools handling.

colore: bianco
taglie: taglia unica (10)
paia per cartone: 120

prodotti alternativi: 
F017, F017/R

color: white
sizes: one size only (10)
pairs per carton: 120

alternative products: 
F017, F017/R3 1 3 4
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art. f021/s

descrizione
 ¬ Guanto in pelle fiore bovina bianco.
 ¬ Dorso in tela di cotone giallo con righe blu.
 ¬ Manichetta in tela di cotone rosso da 7 cm.
 ¬  Rinforzo in pelle sul dorso per una maggiore  
protezione della mano.

 ¬ Grande resistenza all’abrasione e alla perforazione.
 ¬  Il dorso in tela leggera permette alla mano di respirare 
anche in condizioni di forte calore esterno.

applicazioni
Ideale per edilizia, logistica, falegnameria, manutenzione 
generale, manipolazione macchinari e utensili.

description
 ¬  White cowhide leather gloves.
 ¬ Red fabric back.
 ¬ With 7 cm cotton safety cuff.
 ¬ Reinforced back for added protection.
 ¬ Superior abrasion and puncture resistance.
 ¬  The fabric back allows the hand to breathe 
even in warm working conditions.

applications
Used in construction, goods handling,  
general maintenance, machine and tools handling.

colore: bianco/giallo/blu
taglie: taglia unica (10)
paia per cartone: 120

prodotti alternativi: 
F021/R

color: white/yellow/blue
sizes: one size only (10)
pairs per carton: 120

alternative products: 
F021/R3 1 3 4
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art. f021/r

descrizione
 ¬ Guanto in pelle fiore bovina bianco.
 ¬ Dorso in tela di cotone rosso.
 ¬ Manichetta in tela di cotone rosso da 7 cm.
 ¬  Rinforzo in pelle sul dorso per una maggiore  
protezione della mano.

 ¬ Grande resistenza all’abrasione e alla perforazione.
 ¬  Il dorso in tela leggera permette alla mano di respirare 
anche in condizioni di forte calore esterno.

applicazioni
Ideale per edilizia, logistica, falegnameria, manutenzione 
generale, manipolazione macchinari e utensili.

description
 ¬  White cowhide leather gloves.
 ¬ Red fabric back.
 ¬ With 7 cm cotton safety cuff.
 ¬ Reinforced back for added protection.
 ¬ Superior abrasion and puncture resistance.
 ¬  The fabric back allows the hand to breathe 
even in warm working conditions.

applications
Used in construction, goods handling,  
general maintenance, machine and tools handling.

colore: bianco/rosso
taglie: taglia unica (10)
paia per cartone: 120

prodotti alternativi: 
F021/S

color: white/red
sizes: one size only (10)
pairs per carton: 120

alternative products: 
F021/S3 1 3 4
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art. f051

descrizione
 ¬ Guanto in crosta bovina grigio.
 ¬ Manichetta in crosta da 7 cm.
 ¬ Massima resistenza all’abrasione e alla perforazione.
 ¬  Leggero e duraturo, particolarmente indicato  
per lavorazioni gravose.

applicazioni
Ideale per edilizia, lavori in fonderia, saldatura, manipolazione 
prodotti metallurgici, lavorazioni gravose in generale.

description
 ¬  Grey cow split leather gloves.
 ¬ With 7 cm cow split leather safety cuff.
 ¬ Highest abrasion and puncture resistance.
 ¬  Light and enduring, specially designed 
for heavy duty operations.

applications
Ideal for construction, foundries, welding,  
metal handling, general heavy duty operations.

colore: grigio
taglie: taglia unica (10)
paia per cartone: 72

prodotti alternativi: 
F052, F051/15, F052/15

color: grey
sizes: one size only (10)
pairs per carton: 72

alternative products: 
F052, F051/15, F052/154 1 4 3

Lun Mon Mar Tue6 7

Maggio



91

art. f052

descrizione
 ¬ Guanto in crosta bovina grigio.
 ¬ Rinforzo su palmo, pollice e indice.
 ¬ Manichetta in crosta da 7 cm.
 ¬ Massima resistenza all’abrasione e alla perforazione.
 ¬  Leggero e duraturo, particolarmente indicato  
per lavorazioni gravose.

applicazioni
Ideale per edilizia, lavori in fonderia, saldatura, manipolazione 
prodotti metallurgici, lavorazioni gravose in generale.

description
 ¬  Grey cow split leather gloves.
 ¬ Reinforced palm, forefinger and thumb.
 ¬ With 7 cm cow split leather safety cuff.
 ¬ Highest abrasion and puncture resistance.
 ¬  Light and enduring, specially designed 
for heavy duty operations.

applications
Ideal for construction, foundries, welding,  
metal handling, general heavy duty operations.

colore: grigio
taglie: taglia unica (10)
paia per cartone: 72

prodotti alternativi: 
F051, F051/15, F052/15

color: grey
sizes: one size only (10)
pairs per carton: 72

alternative products: 
F051, F051/15, F052/154 2 4 4
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art. f051/15

descrizione
 ¬ Guanto in crosta bovina grigio.
 ¬ Manichetta in crosta da 15 cm.
 ¬ Massima resistenza all’abrasione e alla perforazione.
 ¬  Leggero e duraturo, particolarmente indicato  
per lavorazioni gravose.

applicazioni
Ideale per edilizia, lavori in fonderia, saldatura, manipolazione 
prodotti metallurgici, lavorazioni gravose in generale.

description
 ¬  Grey cow split leather gloves.
 ¬ With 15 cm cow split leather safety cuff.
 ¬ Highest abrasion and puncture resistance.
 ¬  Light and enduring, specially designed 
for heavy duty operations.

applications
Ideal for construction, foundries, welding,  
metal handling, general heavy duty operations.

colore: grigio
taglie: taglia unica (10)
paia per cartone: 72

prodotti alternativi: 
F052, F051, F052/15

color: grey
sizes: one size only (10)
pairs per carton: 72

alternative products: 
F052, F051, F052/154 1 4 3
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art. f052/15

descrizione
 ¬ Guanto in crosta bovina grigio.
 ¬ Rinforzo su palmo, pollice e indice.
 ¬ Manichetta in crosta da 15 cm.
 ¬ Massima resistenza all’abrasione e alla perforazione.
 ¬  Leggero e duraturo, particolarmente indicato  
per lavorazioni gravose.

applicazioni
Ideale per edilizia, lavori in fonderia, saldatura, manipolazione 
prodotti metallurgici, lavorazioni gravose in generale.

description
 ¬  Grey cow split leather gloves.
 ¬ Reinforced palm, forefinger and thumb.
 ¬ With 15 cm cow split leather safety cuff.
 ¬ Highest abrasion and puncture resistance.
 ¬  Light and enduring, specially designed 
for heavy duty operations.

applications
Ideal for construction, foundries, welding,  
metal handling, general heavy duty operations.

colore: grigio
taglie: taglia unica (10)
paia per cartone: 72

prodotti alternativi: 
F051, F051/15, F052

color: grey
sizes: one size only (10)
pairs per carton: 72

alternative products: 
F051, F051/15, F0524 2 4 4
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art. f057

descrizione
 ¬ Guanto in crosta bovina rosso.
 ¬ Manichetta in crosta da 15 cm.
 ¬ Cuciture rinforzate per una resistenza aggiuntiva.
 ¬ Imbottitura interna che protegge dal calore.
 ¬  Estremamente resistente a sollecitazioni 
meccaniche e termiche.

applicazioni
Ideale per lavori in fonderia, saldatura, 
manipolazione di prodotti metallurgici.

description
 ¬ Red cow split leather gloves.
 ¬ With 15 cm cow split leather safety cuff.
 ¬ Reinforced seems for added protection.
 ¬ Internal padding for heat protection.
 ¬ Extremely resistant to mechanical and thermal stress.

applications
Ideal for foundries, welding and metal handling.

colore: rosso
taglie: taglia unica (10)
paia per cartone: 72

prodotti alternativi: 
F051/15, F052/15

color: red
sizes: one size only (10)
pairs per carton: 72

alternative products: 
F051/15, F052/154 1 4 3 4 1 xxxx
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art. f103

descrizione
 ¬ Guanto in pelle crosta bovina bianco.
 ¬ Dorso jeans.
 ¬ Manichetta in tela di cotone da 7 cm.
 ¬  Rinforzo in pelle sul dorso per una 
maggiore protezione della mano.

 ¬ Grande resistenza all’abrasione e alla perforazione.
 ¬  Il dorso in tela leggera permette alla mano di respirare 
anche in condizioni di forte calore esterno.

applicazioni
Ideale per edilizia, lavori in fonderia, 
saldatura e manipolazione metalli.

description
 ¬  White split leather gloves.
 ¬ Jeans fabric back.
 ¬ With 7 cm cotton safety cuff.
 ¬ Reinforced back for added protection.
 ¬ Superior abrasion and puncture resistance.
 ¬  The fabric back allows the hand to breathe 
even in warm working conditions.

applications
Used in construction, foundries,  
welding and metal handling.

colore: bianco/blu
taglie: taglia unica (10)
paia per cartone: 120

prodotti alternativi: 
F102/P, F102/S

color: white/blue
sizes: one size only (10)
pairs per carton: 120

alternative products: 
F102/P, F102/S4 1 4 3
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art. f102/s

descrizione
 ¬ Guanto in pelle crosta bovina bianco.
 ¬ Dorso in tela di cotone gialla.
 ¬ Manichetta in tela di cotone gialla da 7 cm.
 ¬  Rinforzo in pelle sul dorso per una 
maggiore protezione della mano.

 ¬ Grande resistenza all’abrasione e alla perforazione.
 ¬  Il dorso in tela leggera permette alla mano di respirare 
anche in condizioni di forte calore esterno.

applicazioni
Ideale per edilizia, lavori in fonderia, 
saldatura e manipolazione metalli.

description
 ¬  White split leather gloves.
 ¬ Yellow fabric back.
 ¬ With 7 cm cotton safety cuff.
 ¬ Reinforced back for added protection.
 ¬ Superior abrasion and puncture resistance.
 ¬  The fabric back allows the hand to breathe 
even in warm working conditions.

applications
Used in construction, foundries,  
welding and metal handling.

colore: bianco/giallo
taglie: taglia unica (10)
paia per cartone: 120

prodotti alternativi: 
F102/P

color: white/yellow
sizes: one size only (10)
pairs per carton: 120

alternative products: 
F102/P3 1 4 2
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art. f102/P

descrizione
 ¬ Guanto in pelle crosta bovina bianco.
 ¬ Rinforzo in pelle su palmo, pollice e indice.
 ¬ Dorso in tela di cotone.
 ¬ Manichetta in tela di cotone da 7 cm.
 ¬  Rinforzo in pelle sul dorso per una maggiore  
protezione della mano.

 ¬ Grande resistenza all’abrasione e alla perforazione.
 ¬  Il dorso in tela leggera permette alla mano di respirare 
anche in condizioni di forte calore esterno.

applicazioni
Ideale per edilizia, lavori in fonderia, 
saldatura e manipolazione metalli.

description
 ¬  White split leather gloves.
 ¬ Fabric back.
 ¬ Split leather reinforcement on palm, forefinger and thumb.
 ¬ With 7 cm cotton safety cuff.
 ¬ Reinforced back for added protection.
 ¬ Superior abrasion and puncture resistance.
 ¬  The fabric back allows the hand to breathe 
even in warm working conditions.

applications
Used in construction, foundries,  
welding and metal handling.

colore: bianco/verde
taglie: taglia unica (10)
paia per cartone: 120

prodotti alternativi: 
F102/S

color: white/green
sizes: one size only (10)
pairs per carton: 120

alternative products: 
F102/S3 2 4 3
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art. f112

descrizione
 ¬ Guanto in pezzame bovino.
 ¬ Dorso in tela di cotone.
 ¬ Manichetta in tela di cotone da 7 cm.
 ¬  Rinforzo in pelle sul dorso per una maggiore  
protezione della mano.

 ¬ Grande resistenza all’abrasione e allo strappo.
 ¬  Il dorso in tela leggera permette alla mano di respirare 
anche in condizioni di forte calore esterno.

applicazioni
Ideale per confezionamento e spedizione merci, 
carpenteria leggera, logistica, impiantistica leggera.

description
 ¬  White cow leather gloves.
 ¬ Cotton fabric back.
 ¬ With 7 cm cotton safety cuff.
 ¬ Reinforced back for added protection.
 ¬ Superior abrasion and tear resistance.
 ¬  The fabric back allows the hand to breathe 
even in warm working conditions.

applications
Used in packaging and goods shipping,  
light construction, logistics, light duty operations.

colore: marrone
taglie: taglia unica (10)
paia per cartone: 120

prodotti alternativi: 
F101/A, F102/S

color: brown
sizes: one size only (10)
pairs per carton: 120

alternative products: 
F101/A, F102/S4 1 4 1
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art. f101/a

descrizione
 ¬ Guanto in pelle crosta maialino.
 ¬ Dorso in tela di cotone.
 ¬ Manichetta in tela di cotone da 7 cm.
 ¬  Rinforzo in pelle sul dorso per una maggiore  
protezione della mano.

 ¬ Grande resistenza all’abrasione.
 ¬  Il dorso in tela leggera permette alla mano di respirare 
anche in condizioni di forte calore esterno.

applicazioni
Ideale per confezionamento e spedizione merci, 
carpenteria leggera, logistica, impiantistica 
leggera, manutenzione generale, bricolage.

description
 ¬  Pig split leather gloves.
 ¬ Cotton fabric back.
 ¬ With 7 cm cotton safety cuff.
 ¬ Reinforced back for added protection.
 ¬ Superior abrasion resistance.
 ¬  The fabric back allows the hand to breathe 
even in warm working conditions.

applications
Used in packaging and goods shipping,  
light construction, logistics, light duty operation, 
general maintenance, bricolage.

colore: marrone
taglie: taglia unica (10)
paia per cartone: 120

prodotti alternativi: 
F112, F102/S

color: brown
sizes: one size only (10)
pairs per carton: 120

alternative products: 
F112, F102/S4 1 1 2
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art. f003/dcP

descrizione
 ¬ Guanto in pelle fiore ovina bianco.
 ¬ Polsino in tela di cotone.
 ¬ Dorso in tela di cotone.
 ¬ Pollice e para unghie in pelle per una protezione aggiuntiva.
 ¬ Eccellente morbidezza e grande destrezza.

applicazioni
Ideale per industria leggera, operazioni di stoccaggio,  
manutenzione generale.

description
 ¬  Goatskin grain leather gloves.
 ¬ Cotton fabric back.
 ¬ With elastic cotton wrist.
 ¬ Leather fingertips and thumb for added protection.
 ¬ Excellent softness and superior dexterity.

applications
Used in light industry, storage and general maintenance.

colore: bianco
taglie: dalla 7 alla 10
paia per cartone: 120

prodotti alternativi: 
F003/DC-ST

color: white
sizes: from 7 to 10
pairs per carton: 120

alternative products: 
F003/DC-ST2 1 2 1
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art. f003/dc-st

descrizione
 ¬ Guanto in pelle fiore ovina bianco.
 ¬ Polsino in tela di cotone rosso.
 ¬ Dorso in tela di cotone rosso.
 ¬ Regolazione del polsino con velcro.
 ¬ Pollice e para unghie in pelle per una protezione aggiuntiva.
 ¬ Eccellente morbidezza e grande destrezza.

applicazioni
Ideale per industria leggera, operazioni di stoccaggio,  
manutenzione generale.

description
 ¬  Goatskin grain leather gloves.
 ¬ Red cotton fabric back.
 ¬ Red cotton wrist.
 ¬ Velcro wrist size regulation.
 ¬ Leather fingertips and thumb for added protection.
 ¬ Excellent softness and superior dexterity.

applications
Used in light industry, storage and general maintenance.

colore: bianco/rosso
taglie: dalla 8 alla 10
paia per cartone: 120

prodotti alternativi: 
F003/DCP

color: white/red
sizes: from 8 to 10
pairs per carton: 120

alternative products: 
F003/DCP2 1 2 1
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art. f303.1.Hrn.B

descrizione
 ¬  Guanto monouso in lattice 15 mils per alti rischi.
 ¬ Spessore triplo per una protezione aggiuntiva.
 ¬ Senza polvere.
 ¬ Finitura testurizzata.
 ¬ Ambidestro.
 ¬ Protegge dalla permeazione dei liquidi.

applicazioni
Ideale per primo soccorso, emergenze, automotive, carrozzerie, 
verniciatura, rifinitura legno, agricoltura pulizia e igiene.

description
 ¬  Latex disposable gloves, 15 mils for high risks.
 ¬ Triple thickness for an added protection.
 ¬ Powder free.
 ¬ Fully textured palm and finger tips.
 ¬ Ambidextrous.
 ¬ Economical liquid proof protection.

applications
Ideal for use in EMT, fire first responders, automotive 
body repair and painting, furniture refinishing, 
agriculture and janitorial applications.

colore: blu
taglie: dalla L alla XL
pezzi per box: 50
pezzi per cartone: 500 (10 box)

color: blue
sizes: from L to XL
pieces per box: 50 
pieces per carton: 500 (10 box)
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art. f303.1.Hrn.n

descrizione
 ¬  Guanto monouso in lattice 15 mils per alti rischi.
 ¬ Spessore triplo per una protezione aggiuntiva.
 ¬ Senza polvere.
 ¬ Finitura testurizzata.
 ¬ Ambidestro.
 ¬ Protegge dalla permeazione dei liquidi.

applicazioni
Ideale per primo soccorso, emergenze, automotive, 
carrozzerie, verniciatura, rifinitura legno, agricoltura 
pulizia e igiene, cosmesi e parrucchieri.

description
 ¬  Latex disposable gloves, 15 mils for high risks.
 ¬ Triple thickness for an added protection.
 ¬ Powder free.
 ¬ Fully textured palm and finger tips.
 ¬ Ambidextrous.
 ¬ Economical liquid proof protection.

applications
Ideal for use in EMT, fire first responders, automotive body 
repair and painting, furniture refinishing, agriculture, 
janitorial applications, cosmetics and hairdressers.

colore: nero
taglie: dalla S alla XL
pezzi per box: 50
pezzi per cartone: 500 (10 box)

color: black
sizes: from S to XL
pieces per box: 50 
pieces per carton: 500 (10 box)

cat. 3

giugno

Lun Mon Mar Tue3 4
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art. f298.1

descrizione
 ¬  Guanti monouso in vitrile, 4 mils, finitura testurizzata. 
 ¬ Senza polvere.
 ¬ Non contiene proteine di lattice naturale.
 ¬ Ambidestro.
 ¬ Colore verde pastello.
 ¬ Discreta resistenza alla perforazione.
 ¬ Grande comfort, destrezza e sensibilità tattile.

applicazioni
Ideale per la preparazione e manipolazione di alimenti,  
operazioni che richiedono una leggera protezione  
dalla penetrazione dei liquidi.

description
 ¬  Vitrile disposable gloves, 4 mils, textured grip.
 ¬ Powder free.
 ¬ Contains no natural rubber latex proteins.
 ¬ Ambidextrous.
 ¬ Economical puncture resistance.
 ¬ Great comfort, dexterity and tactile sensitivity.

applications
Ideal for food preparation and services,  
applications requiring light hand protection 
from liquids, chemicals and debris.

colore: verde pastello
taglie: dalla S alla XL
pezzi per box: 100
pezzi per cartone: 1000 (10 box)

prodotti alternativi: F299.1.C, F302.1

color: pastel green
sizes: from S to XL
pieces per box: 100 
pieces per carton: 1000 (10 box)

alternative products: F299.1.C, F302.1

cat. 1
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art. f229.c

descrizione
 ¬  Guanti monouso in nitrile, 4 mils, finitura testurizzata. 
 ¬ Con polvere.
 ¬ Non contiene proteine di lattice naturale.
 ¬ Ambidestro.
 ¬ Discreta resistenza alla perforazione.
 ¬ Grande comfort, destrezza e sensibilità tattile.
 ¬ Senza silicone.

applicazioni
Guanto estremamente versatile ed adatto ad una 
svariata gamma di campi di utilizzo; protezione 
leggera da liquidi, sostanze chimiche e detriti.

description
 ¬  Nitrile disposable gloves, 4 mils, textured grip.
 ¬ Powdered.
 ¬ Contains no natural rubber latex proteins.
 ¬ Ambidextrous.
 ¬ Economical puncture resistance.
 ¬ Great comfort, dexterity and tactile sensitivity. 
 ¬ Silicone free.

applications
A very versatile glove for use in a broad range  
of applications for light hand protection 
from liquids, chemicals and debris.

colore: blu
taglie: dalla S alla XL
pezzi per box: 100
pezzi per cartone: 1000 (10 box)

color: blue
sizes: from S to XL
pieces per box: 100 
pieces per carton: 1000 (10 box)

cat. 3
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art. f299.1.c

descrizione
 ¬  Guanti monouso in nitrile, 4 mils, finitura testurizzata. 
 ¬ Senza polvere.
 ¬ Non contiene proteine di lattice naturale.
 ¬ Ambidestro.
 ¬ Discreta resistenza alla perforazione.
 ¬ Grande comfort, destrezza e sensibilità tattile.
 ¬ Senza silicone.

applicazioni
Guanto estremamente versatile ed adatto ad una 
svariata gamma di campi di utilizzo; protezione 
leggera da liquidi, sostanze chimiche e detriti.

description
 ¬  Nitrile disposable gloves, 4 mils, textured grip.
 ¬ Powder free.
 ¬ Contains no natural rubber latex proteins.
 ¬ Ambidextrous.
 ¬ Economical puncture resistance.
 ¬ Great comfort, dexterity and tactile sensitivity. 
 ¬ Silicone free.

applications
A very versatile glove for use in a broad range  
of applications for light hand protection 
from liquids, chemicals and debris.

colore: blu
taglie: dalla S alla XL
pezzi per box: 100
pezzi per cartone: 1000 (10 box)

prodotti alternativi: F298.1

color: blue
sizes: from S to XL
pieces per box: 100 
pieces per carton: 1000 (10 box)

alternative products: F298.1

cat. 3
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art. f303

descrizione
 ¬  Guanto monouso in lattice 4 mils. 
 ¬ Con polvere.
 ¬ Finitura testurizzata.
 ¬ Ambidestro.
 ¬ Bordino salva goccia.
 ¬ Grande comfort, destrezza e sensibilità tattile.
 ¬ Senza silicone.

applicazioni
Ideale per l’utilizzo in laboratori, produzione, ispezione, igiene 
e pulizia, industria alimentare ed applicazioni non gravose.

description
 ¬  Latex disposable gloves, 4 mils.
 ¬ Powdered.
 ¬ Textured finger tips.
 ¬ Ambidextrous.
 ¬ Beaded cuff.
 ¬ Great comfort, dexterity and tactile sensitivity. 
 ¬ Silicone free.

applications
Ideal for use in laboratories, production, inspection, 
cleaning, food industry and light duty applications.

colore: bianco
taglie: dalla S alla XL
pezzi per box: 100
pezzi per cartone: 1000 (10 box)

prodotti alternativi: F303.C.B

color: white
sizes: from S to XL
pieces per box: 100 
pieces per carton: 1000 (10 box)

alternative products: F303.C.B

cat. 3
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art. f303.1

descrizione
 ¬  Guanto monouso in lattice 4 mils.
 ¬ Senza polvere.
 ¬ Finitura testurizzata.
 ¬ Ambidestro.
 ¬ Bordino salva goccia.
 ¬ Grande comfort, destrezza e sensibilità tattile.
 ¬ Senza silicone.

applicazioni
Ideale per l’utilizzo in laboratori, produzione, ispezione, igiene 
e pulizia, industria alimentare ed applicazioni non gravose.

description
 ¬  Latex disposable gloves, 4 mils.
 ¬ Powder free.
 ¬ Textured finger tips.
 ¬ Ambidextrous.
 ¬ Beaded cuff.
 ¬ Great comfort, dexterity and tactile sensitivity. 
 ¬ Silicone free.

applications
Ideal for use in laboratories, production, inspection, 
cleaning, food industry and light duty applications.

colore: bianco
taglie: dalla S alla XL
pezzi per box: 100
pezzi per cartone: 1000 (10 box)

prodotti alternativi: F303.1.C.B

color: white
sizes: from S to XL
pieces per box: 100 
pieces per carton: 1000 (10 box)

alternative products: F303.1.C.B

cat. 3
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art. f302

descrizione
 ¬  Guanto monouso in vinile 3 mils.
 ¬ Con polvere.
 ¬  Realizzato con una speciale formula vinilica per ottimizzare 
comfort, vestibilità, flessibilità, sensibilità tattile e prestazioni.

 ¬ Bordino arrotolato salva goccia.
 ¬ Non contiene proteine di lattice naturale.
 ¬ Grande comfort, destrezza e sensibilità tattile.

applicazioni
Ideale per la manipolazione e la lavorazione di alimenti, 
preparazione medicinali, laboratori, elettronica  
e in generale per soggetti allergici al lattice naturale.

description
 ¬  Disposable vinyl gloves 3 mils.
 ¬ Powdered.
 ¬ Ambidextrous.
 ¬  Made from a soft-virgin vinyl formulation to optimize 
comfort, fit, flexibility, tactile sensitivity and performance.

 ¬ Rolled beaded cuff.
 ¬ Contains no natural rubber latex proteins.
 ¬ Great dexterity and comfort.

applications
Ideal for use food handling and processing,  
pharmaceuticals, laboratories, electronics  
and in general for latex sensitive people.

colore: bianco translucido
taglie: dalla S alla XL
pezzi per box: 100
pezzi per cartone: 1000 (10 box)

color: translucent white
sizes: from S to XL
pieces per box: 100 
pieces per carton: 1000 (10 box)

cat. 1
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art. f302.1

descrizione
 ¬  Guanto monouso in vinile 3 mils.
 ¬ Senza polvere.
 ¬  Realizzato con una speciale formula vinilica per ottimizzare 
comfort, vestibilità, flessibilità, sensibilità tattile e prestazioni.

 ¬ Bordino arrotolato salva goccia.
 ¬ Non contiene proteine di lattice naturale.
 ¬ Grande comfort, destrezza e sensibilità tattile.

applicazioni
Ideale per la manipolazione e la lavorazione di alimenti, 
preparazione medicinali, laboratori, elettronica  
e in generale per soggetti allergici al lattice naturale.

description
 ¬  Disposable vinyl gloves 3 mils.
 ¬ Powder free.
 ¬ Ambidextrous.
 ¬  Made from a soft-virgin vinyl formulation to optimize 
comfort, fit, flexibility, tactile sensitivity and performance.

 ¬ Rolled beaded cuff.
 ¬ Contains no natural rubber latex proteins.
 ¬ Great dexterity and comfort.

applications
Ideal for use food handling and processing,  
pharmaceuticals, laboratories, electronics  
and in general for latex sensitive people.

colore: bianco translucido
taglie: dalla S alla XL
pezzi per box: 100
pezzi per cartone: 1000 (10 box)

prodotti alternativi: F298.1

color: translucent white
sizes: from S to XL
pieces per box: 100 
pieces per carton: 1000 (10 box)

alternative products: F298.1

cat. 1
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art. f303.c.B.

descrizione
 ¬  Guanto monouso in lattice 4 mils. 
 ¬ Con polvere.
 ¬ Finitura testurizzata.
 ¬ Ambidestro.
 ¬ Bordino salva goccia.
 ¬ Grande comfort, destrezza e sensibilità tattile.
 ¬ Senza silicone.

applicazioni
Ideale per l’utilizzo in laboratori, produzione, ispezione, igiene 
e pulizia, industria alimentare ed applicazioni non gravose.

description
 ¬  Latex disposable gloves, 4 mils.
 ¬ Powdered.
 ¬ Textured finger tips.
 ¬ Ambidextrous.
 ¬ Beaded cuff.
 ¬ Great comfort, dexterity and tactile sensitivity. 
 ¬ Silicone free.

applications
Ideal for use in laboratories, production, inspection, 
cleaning, food industry and light duty applications.

colore: blu
taglie: dalla S alla XL
pezzi per box: 100
pezzi per cartone: 1000 (10 box)

prodotti alternativi: F303

color: blue
sizes: from S to XL
pieces per box: 100 
pieces per carton: 1000 (10 box)

alternative products: F303

cat. 3
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art. f303.1.c.B.

descrizione
 ¬  Guanto monouso in lattice 4 mils. 
 ¬ Senza polvere.
 ¬ Finitura testurizzata.
 ¬ Ambidestro.
 ¬ Bordino salva goccia.
 ¬ Grande comfort, destrezza e sensibilità tattile.
 ¬ Senza silicone.

applicazioni
Ideale per l’utilizzo in laboratori, produzione, ispezione, igiene 
e pulizia, industria alimentare ed applicazioni non gravose.

description
 ¬  Latex disposable gloves, 4 mils.
 ¬ Powder free.
 ¬ Textured finger tips.
 ¬ Ambidextrous.
 ¬ Beaded cuff.
 ¬ Great comfort, dexterity and tactile sensitivity. 
 ¬ Silicone free.

applications
Ideal for use in laboratories, production, inspection, 
cleaning, food industry and light duty applications.

colore: blu
taglie: dalla S alla XL
pezzi per box: 100
pezzi per cartone: 1000 (10 box)

prodotti alternativi: F303.1

color: blue
sizes: from S to XL
pieces per box: 100 
pieces per carton: 1000 (10 box)

alternative products: F303.1

cat. 3
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art. i600

descrizione
 ¬  Tuta monouso in tessuto polipropilene.
 ¬ Cuciture esterne.
 ¬ Elastico stringi vita.
 ¬ Polsini e caviglie con elastico.
 ¬ Chiusura con cerniera coperta da pattina.
 ¬ Dotata di una tasca sul petto e di due tasche posteriori.
 ¬ Leggera e resistente adatta per una vasta gamma di usi.

applicazioni
Ideale per verniciatura e pittura con prodotti 
non aggressivi, protezione da polvere e sporco, 
protezione per visitatori, igiene e pulizia.

description
 ¬  Disposable spunbond polypropylene coverall.
 ¬ External seamed.
 ¬ Elastic waist, wrists and ankles.
 ¬ Zip enclosure with flap.
 ¬ 1 pocket on the front and 2 on the back.
 ¬ Light and strong, suitable for a wide range of applications.

applications
Ideal for painting with non aggressive products,  
protection from dust and powders, protection 
for visitors, janitorial and cleaning.

colore: bianco
taglie: dalla M alla XXL
pezzi per box: 25
pezzi per cartone: 1000

prodotti alternativi: I601, I602

color: white
sizes: from M to XXL
pieces per box: 25 
pieces per carton: 1000

alternative products: I601, I602

cat. 1
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art. i601

descrizione
 ¬  Tuta monouso con cappuccio in tessuto 
polipropilene laminato.

 ¬ Dotata di membrana traspirante.
 ¬ Cuciture termosaldate a tenuta.
 ¬ Polsini, vita e caviglie con elastico.
 ¬ Chiusura con cerniera coperta da pattina.
 ¬ Tenuta a polveri, spruzzi e liquidi.
 ¬ Protezione tipo 4-5-6.
 ¬ Antistatica.

applicazioni
Ideale per verniciatura e pittura, idropulitura, laboratori 
chimici e farmaceutici, raccolta amianto e sostanze tossiche.

description
 ¬ Disposable microporus laminated coverall with hood.
 ¬ Sealing welded seams.
 ¬ Elastic waist, wrists and ankles.
 ¬ Zip enclosure with flap.
 ¬ Protection from dusts, sprays and liquids.
 ¬ Provides a barrier against microorganisms.
 ¬ Antistatic.

applications
Ideal for painting, high pressure washing, chemical 
laboratories, medicinal preparations, asbestos 
and hazardous substances collecting.

colore: bianco
taglie: dalla M alla XXL
pezzi per box: 25
pezzi per cartone: 1000

prodotti alternativi: I602

color: white
sizes: from M to XXL
pieces per box: 25 
pieces per carton: 1000

alternative products: I602

tipo 4, tipo 5, tipo 6 
antistatico cat. 3
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art. i602

descrizione
 ¬  Tuta monouso con cappuccio in tessuto 
polipropilene laminato.

 ¬ Dotata di membrana traspirante.
 ¬ Polsini, vita e caviglie con elastico.
 ¬ Chiusura con cerniera coperta da pattina.
 ¬ Tenuta a polveri, spruzzi e liquidi.
 ¬ Protezione tipo 5 e 6.
 ¬ Antistatica.

applicazioni
Ideale per verniciatura e pittura, idropulitura, laboratori 
chimici e farmaceutici, raccolta amianto e sostanze tossiche.

description
 ¬ Disposable microporus laminated coverall with hood.
 ¬ Elastic waist, wrists and ankles.
 ¬ Zip enclosure with flap.
 ¬ Protection from dusts, sprays and liquids.
 ¬ Provides a barrier against microorganisms.
 ¬ Antistatic.

applications
Ideal for painting, high pressure washing, chemical 
laboratories, medicinal preparations, asbestos 
and hazardous substances collecting.

colore: bianco
taglie: dalla M alla XXL
pezzi per box: 25
pezzi per cartone: 1000

prodotti alternativi: I601

color: white
sizes: from M to XXL
pieces per box: 25 
pieces per carton: 1000

alternative products: I601

tipo 5, tipo 6 
antistatico cat. 3
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art. PM001

descrizione
 ¬  Mascherina monouso a conchiglia.
 ¬ Protezione FFP1.
 ¬ Senza valvola.
 ¬ Chiusura con doppio elastico.
 ¬ Sella nasale interna.
 ¬ Limite di impiego 4,5xTLV.

applicazioni
Ideale per carteggio del legno, vernice, ruggine, demolizioni, 
industria alimentare, tessile e meccanica, agricoltura, ossido 
di alluminio, cellulosa, cemento e carbone, gesso, zucchero.

description
 ¬  Disposable moulded mask.
 ¬ Protection level FFP1.
 ¬ Without valve.
 ¬ Double elastic string enclosure.
 ¬ Internal nasal bridge.
 ¬ Limit of use 4,5xTLV.

applications
Ideal for woodcrafts, painting and rust striping, 
demolition, food industry, textile and mechanical industry, 
agriculture, cement and plaster, works, coal, sugar.

colore: bianco
taglie: taglia unica
pezzi per cartone: 240

prodotti alternativi: PM101, PM002, 
PM102, PM006, PM106, PM007, PM107

color: white
sizes: one size only
pieces per carton: 240

alternative products: PM101, PM002, 
PM102, PM006, PM106, PM007, PM107

luglio
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art. PM002

descrizione
 ¬  Mascherina monouso a conchiglia.
 ¬ Protezione FFP1.
 ¬ Con valvola.
 ¬ Chiusura con doppio elastico.
 ¬ Sella nasale interna.
 ¬ Limite di impiego 4,5xTLV.

applicazioni
Ideale per carteggio del legno, vernice, ruggine, demolizioni, 
industria alimentare, tessile e meccanica, agricoltura, ossido 
di alluminio, cellulosa, cemento e carbone, gesso, zucchero.

description
 ¬  Disposable moulded mask.
 ¬ Protection level FFP1.
 ¬ With valve.
 ¬ Double elastic string enclosure.
 ¬ Internal nasal bridge.
 ¬ Limit of use 4,5xTLV.

applications
Ideal for woodcrafts, painting and rust striping, 
demolition, food industry, textile and mechanical industry, 
agriculture, cement and plaster, works, coal, sugar.

colore: bianco
taglie: taglia unica
pezzi per cartone: 240

prodotti alternativi: PM101, PM001, 
PM102, PM006, PM106, PM007, PM107

color: white
sizes: one size only
pieces per carton: 240

alternative products: PM101, PM001, 
PM102, PM006, PM106, PM007, PM107
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art. PM006

descrizione
 ¬  Mascherina monouso a conchiglia.
 ¬ Protezione FFP2.
 ¬ Senza valvola.
 ¬ Chiusura con doppio elastico.
 ¬ Sella nasale interna.
 ¬ Limite di impiego 12xTLV.

applicazioni
Ideale per lavorazione legni duri, fibre di vetro, carteggio 
di metalli, fumi di saldatura, argilla, calcestruzzo, cotone, 
granito, fieno, piombo, silice, idrossido di sodio, ossidi di 
zinco, industria del vetro, ceramica, industria farmaceutica.

description
 ¬  Disposable moulded mask.
 ¬ Protection level FFP2.
 ¬ Without valve.
 ¬ Double elastic string enclosure.
 ¬ Internal nasal bridge.
 ¬ Limit of use 12xTLV.

applications
Ideal for hard wood works, glass fiber, rust striping, 
welding fumes, clay, concrete, cotton, granite, hay, 
lead, silica, sodium hydroxide, zinc oxide, glass 
industry, ceramics, pharmaceutical industry.

colore: bianco
taglie: taglia unica
pezzi per cartone: 240

prodotti alternativi: PM101, PM001, 
PM102, PM002, PM106, PM007, PM107

color: white
sizes: one size only
pieces per carton: 240

alternative products: PM101, PM001, 
PM102, PM002, PM106, PM007, PM107
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art. PM007

descrizione
 ¬  Mascherina monouso a conchiglia.
 ¬ Protezione FFP2.
 ¬ Con valvola.
 ¬ Chiusura con doppio elastico.
 ¬ Sella nasale interna.
 ¬ Limite di impiego 12xTLV.

applicazioni
Ideale per lavorazione legni duri, fibre di vetro, carteggio 
di metalli, fumi di saldatura, argilla, calcestruzzo, cotone, 
granito, fieno, piombo, silice, idrossido di sodio, ossidi di 
zinco, industria del vetro, ceramica, industria farmaceutica.

description
 ¬  Disposable moulded mask.
 ¬ Protection level FFP2.
 ¬ With valve.
 ¬ Double elastic string enclosure.
 ¬ Internal nasal bridge.
 ¬ Limit of use 12xTLV.

applications
Ideal for hard wood works, glass fiber, rust striping, 
welding fumes, clay, concrete, cotton, granite, hay, 
lead, silica, sodium hydroxide, zinc oxide, glass 
industry, ceramics, pharmaceutical industry.

colore: bianco
taglie: taglia unica
pezzi per cartone: 240

prodotti alternativi: PM101, PM001, 
PM102, PM002, PM106, PM006, PM107

color: white
sizes: one size only
pieces per carton: 240

alternative products: PM101, PM001, 
PM102, PM002, PM106, PM006, PM107
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art. PM012

descrizione
 ¬  Mascherina monouso a conchiglia.
 ¬ Protezione FFP3.
 ¬ Con valvola.
 ¬ Chiusura con doppio elastico e quattro punti di ancoraggio.
 ¬ Sella nasale interna.
 ¬ Limite di impiego 50xTLV.

applicazioni
Ideale per industria farmaceutica, industria chimica, edilizia, 
fibre ceramiche, cromo e cromato, cobalto, nichel, amianto.

description
 ¬  Disposable moulded mask.
 ¬ Protection level FFP3.
 ¬ With valve.
 ¬ Double elastic string enclosure and four anchor points.
 ¬ Internal nasal bridge.
 ¬ Limit of use 50xTLV.

applications
Ideal for pharmaceutical industry, chemical laboratories, 
construction, chrome, cobalt, nickel, asbestos.

colore: bianco
taglie: taglia unica
pezzi per cartone: 60

prodotti alternativi: PM112

color: white
sizes: one size only
pieces per carton: 60

alternative products: PM112
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art. PM101

descrizione
 ¬  Mascherina monouso pieghevole.
 ¬ Protezione FFP1.
 ¬ Senza valvola.
 ¬ Chiusura con doppio elastico.
 ¬ Sella nasale interna.
 ¬ Limite di impiego 4,5xTLV.

applicazioni
Ideale per carteggio del legno, vernice, ruggine, demolizioni, 
industria alimentare, tessile e meccanica, agricoltura, ossido 
di alluminio, cellulosa, cemento e carbone, gesso, zucchero.

description
 ¬ Disposable foldable mask.
 ¬ Protection level FFP1.
 ¬ Without valve.
 ¬ Double elastic string enclosure.
 ¬ Internal nasal bridge.
 ¬ Limit of use 4,5xTLV.

applications
Ideal for woodcrafts, painting and rust striping, 
demolition, food industry, textile and mechanical industry, 
agriculture, cement and plaster, works, coal, sugar.

colore: bianco
taglie: taglia unica
pezzi per cartone: 240

prodotti alternativi: PM001, PM002, 
PM102, PM006, PM106, PM007, PM107

color: white
sizes: one size only
pieces per carton: 240

alternative products: PM001, PM002, 
PM102, PM006, PM106, PM007, PM107
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art. PM102

descrizione
 ¬  Mascherina monouso pieghevole.
 ¬ Protezione FFP1.
 ¬ Con valvola.
 ¬ Chiusura con doppio elastico.
 ¬ Sella nasale interna.
 ¬ Limite di impiego 4,5xTLV.

applicazioni
Ideale per carteggio del legno, vernice, ruggine, demolizioni, 
industria alimentare, tessile e meccanica, agricoltura, ossido 
di alluminio, cellulosa, cemento e carbone, gesso, zucchero.

description
 ¬ Disposable foldable mask.
 ¬ Protection level FFP1.
 ¬ With valve.
 ¬ Double elastic string enclosure.
 ¬ Internal nasal bridge.
 ¬ Limit of use 4,5xTLV.

applications
Ideal for woodcrafts, painting and rust striping, 
demolition, food industry, textile and mechanical industry, 
agriculture, cement and plaster, works, coal, sugar.

colore: bianco
taglie: taglia unica
pezzi per cartone: 240

prodotti alternativi: PM101, PM001, 
PM002, PM006, PM106, PM007, PM107

color: white
sizes: one size only
pieces per carton: 240

alternative products: PM101, PM001, 
PM002, PM006, PM106, PM007, PM107
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art. PM106

descrizione
 ¬  Mascherina monouso pieghevole.
 ¬ Protezione FFP2.
 ¬ Senza valvola.
 ¬ Chiusura con doppio elastico.
 ¬ Sella nasale interna.
 ¬ Limite di impiego 12xTLV.

applicazioni
Ideale per lavorazione legni duri, fibre di vetro, carteggio 
di metalli, fumi di saldatura, argilla, calcestruzzo, cotone, 
granito, fieno, piombo, silice, idrossido di sodio, ossidi di 
zinco, industria del vetro, ceramica, industria farmaceutica.

description
 ¬  Disposable foldable mask.
 ¬ Protection level FFP2.
 ¬ Without valve.
 ¬ Double elastic string enclosure.
 ¬ Internal nasal bridge.
 ¬ Limit of use 12xTLV.

applications
Ideal for hard wood works, glass fiber, rust striping, 
welding fumes, clay, concrete, cotton, granite, hay, 
lead, silica, sodium hydroxide, zinc oxide, glass 
industry, ceramics, pharmaceutical industry.

colore: bianco
taglie: taglia unica
pezzi per cartone: 240

prodotti alternativi: PM101, PM001, 
PM102, PM002, PM006, PM007, PM107

color: white
sizes: one size only
pieces per carton: 240

alternative products: PM101, PM001, 
PM102, PM002, PM006, PM007, PM107
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art. PM107

descrizione
 ¬  Mascherina monouso pieghevole.
 ¬ Protezione FFP2.
 ¬ Con valvola.
 ¬ Chiusura con doppio elastico.
 ¬ Sella nasale interna.
 ¬ Limite di impiego 12xTLV.

applicazioni
Ideale per lavorazione legni duri, fibre di vetro, carteggio 
di metalli, fumi di saldatura, argilla, calcestruzzo, cotone, 
granito, fieno, piombo, silice, idrossido di sodio, ossidi di 
zinco, industria del vetro, ceramica, industria farmaceutica.

description
 ¬  Disposable foldable mask.
 ¬ Protection level FFP2.
 ¬ With valve.
 ¬ Double elastic string enclosure.
 ¬ Internal nasal bridge.
 ¬ Limit of use 12xTLV.

applications
Ideal for hard wood works, glass fiber, rust striping, 
welding fumes, clay, concrete, cotton, granite, hay, 
lead, silica, sodium hydroxide, zinc oxide, glass 
industry, ceramics, pharmaceutical industry.

colore: bianco
taglie: taglia unica
pezzi per cartone: 240

prodotti alternativi: PM101, PM001, 
PM102, PM002, PM106, PM006, PM007

color: white
sizes: one size only
pieces per carton: 240

alternative products: PM101, PM001, 
PM102, PM002, PM106, PM006, PM007
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art. PM112

descrizione
 ¬  Mascherina monouso pieghevole.
 ¬ Protezione FFP3.
 ¬ Con valvola.
 ¬ Chiusura con doppio elastico e quattro punti di ancoraggio.
 ¬ Sella nasale interna.
 ¬ Limite di impiego 50xTLV.

applicazioni
Ideale per industria farmaceutica, industria chimica, edilizia, 
fibre ceramiche, cromo e cromato, cobalto, nichel, amianto.

description
 ¬  Disposable foldable mask.
 ¬ Protection level FFP3.
 ¬ With valve.
 ¬ Double elastic string enclosure and four anchor points.
 ¬ Internal nasal bridge.
 ¬ Limit of use 50xTLV.

applications
Ideal for pharmaceutical industry, chemical laboratories, 
construction, chrome, cobalt, nickel, asbestos.

colore: bianco
taglie: taglia unica
pezzi per cartone: 240

prodotti alternativi: PM012

color: white
sizes: one size only
pieces per carton: 240

alternative products: PM012
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Marcatura ce
en standards

Le prestazioni dei guanti prodotti da PIP Europe sono  
valutate secondo gli standard fissati dalle normative europee.  
Questi sono rappresentati da pittogrammi, a volte con 
figure che rappresentano i diversi livelli di prestazione. 
Questi standard vengono aggiornati regolarmente  
e qui di seguito viene presentata l’ultima versione.

Questo pittogramma significa che prima dell’uso l’utente deve consultare il foglio informativo.

This pictogram indicates that the user has to consult the instructions for use.

EN420+A1 prescrive i requisiti generali per la maggior 
parte dei tipi di guanti di protezione come:

 ¬  Ergonomia, composizione del prodotto (pH neutro, livello minimo  
di Cr(VI), assenza di sostanze allergeniche), innocuità e comfortevolezza 
(taglia), destrezza, trasmissione e assorbimento del vapore acqueo.

 ¬  Qualora richiesto le proprietà elettrostatiche del prodotto devono  
essere misurate secondo i test prescritti dal prEN 1149-1,-2 o 3.  
In questo caso i pittogrammi non possono essere usati per comunicare 
i risultati e devono essere fornite specifiche informazioni sulle 
condizioni di laboratorio in cui i test sono stati effettuati.

 ¬  Indici di descrizione dei livelli di prestazione: 1: minima; 2: buona;  
3: molto buona; 4 e superiori: eccellente; 0: livello minimo  
di protezione non superato; X: prova di prestazione non eseguita. 

 ¬  Informazioni sui consigli di utilizzazione e sui livelli di protezione 
offerti dai guanti secondo gli standard sono riportate piú avanti.

Scelta della taglia del guanto a seconda della 
lunghezza e della circonferenza della mano:

Un guanto per specifici usi e manipolazioni potrebbe variare rispetto 
a questi valori; in questo caso tali usi e manipolazioni devono essere 
accuratamente descritti nel manuale delle istruzioni d’uso.

EN420+A1 lays out the general requirements  
of most types of protective gloves including:

 ¬  Ergonomy, construction (neutrality of pH, amount  
of detectable CrVI and no allergenic incorporated substances), 
innocuousness and comfort (size), dexterity, water  
vapour transmission and absorption. 

 ¬  If requested electrostatic properties must be measured  
according to the tests of the EN 1149-1, -2 or 3.  
Pictograms shall not be used and specific information 
on lab test conditions must be added. 

 ¬  Indication of the levels of performances: 1: minimum;  
2: good; 3: very good; 4 and more: excellent; 0: does not 
offer protection; X: performance not measured. 

 ¬  Information on using instructions and levels of performance 
according to the standards described hereafter. 

Selection of the glove’s size according to the hand  
length and circumference:

A glove for special applications may not conform to these values,  
in which case, these applications must be clearly 
explained in the instructions for use.

taglia del guanto
glove’s size 6 7 8 9 10 11

lunghezza minima della mano (mm)
minimal lenght (mm) 220 230 240 250 260 270

circonferenza della mano (mm)
hand circumference (mm) 152 178 203 229 254 279

lunghezza massima della mano (mm)
hand lenght (mm) 160 171 182 192 204 215

a b c d

livelli di prestazione
performance level 1 2 3 4 5

a.  Resistenza all’abrasione (cicli) 
Abrasion resistance (cycles) 100 500 2000 8000 n/a

b.  Resistenza al taglio (indici) 
Blade cut resistance (index) 1,2 2,5 5,0 10,0 20,0

c.  Resistenza allo strappo (Newton) 
Tear resistance (Newton) 10 25 50 75 n/a

d.  Resistenza alla perforazione (Newton) 
Puncture resistance (Newton) 20 60 100 150 n/a

Performances of PIP Europe gloves are  
assessed according to the European standards.  
They are symbolised by pictograms sometimes  
with figures representing their levels of performances.  
These standards are regularly updated,  
hereafter is the latest edition.

en 420+a1 – requisiti  generali Per i  guanti di ProteZione

en 388 – ProteZione contro i  riscHi Meccanici

en 420+a1 – general requireMents for Protective gloves

en 388 – MecHanical Pretection



micro-organismi / micro-organisms

livelli di prestazione
performance levels 1 2 3

AQL < 4,0 < 1,5 < 0,65

protezione chimica / chemical protection

Questo pittogramma è usato per guanti impermeabili che non rispondono ai criteri sopra descritti.

This pictogram is used for liquid proof gloves that don’t meet the above requirement 
or offering chemical protection against chemicals not listed above.

Questo pittogramma è usato per guanti che proteggono contro la contaminazione da particelle radioattive.

This pictogram is used for gloves that protect against particulate radioactive contamination.

protezione chimica / chemical protection

E J L

Questo pittogramma è usato per guanti resistenti ai liquidi  
che hanno un tempo di protezione maggiore di 30 minuti  
(> 30 min.) contro la permeabilità di almeno tre degli agenti  
chimici inclusi nella seguente lista: (EJL rappresenta il codice  
in lettere corrispondente nella legenda ai tre agenti chimici  
a cui il guanto è risultato impermeabile per un lasso di tempo  
maggiore di 30 minuti).

This pictogram is used for liquid proof that have a breakthrough  
time > 30 min. for at least 3 chemicals from this list:  
(EJL represent the code letters for 3 of these chemicals  
for which the glove obtained > 30 min. breakthrough time).

a Metanolo 
b Acetone 
c Acetonotrile 
d Diclorometano 
e Disolfuro di carbonio
f Toluene
g Dietilamina 
h Tetraidrofurano 
i Acetato di etile 
J n-eptanoe 
k Idrossido di sodio al 40% 
l Acido solforico al 96%

a Methanol 
b Acetone 
c Acetonotrile 
d Dichloromethane 
e Carbon disulphide
f Toluene
g Diethylamine 
h Tetrahydrofurane 
i Ethyl acetate 
J n-Heptane 
k Sodium hydroxide 40% 
l Sulphuric acid 96%

livelli di prestazione  
performance levels 0 1 2 3 4 5 6

Minuti / Minutes ≤ 10 > 10 > 30 > 60 > 120 > 240 > 480

en 374 - ProteZione da sostanZe cHiMicHe e/o Micro-organisMi

en 421 - contaMinaZione radioattiva

en 374 - cHeMical Protection and/or Micro-organisMs

en 421 - radioactive contaMination
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a b c d e f

livelli di prestazione  
performance levels 1 2 3 4

a.  Resistenza all’infiammabilità 
Burning behaviour

tempo di infiammabilità
after flare time ≤ 20 s ≤ 10 s ≤ 3 s ≤ 2 s

tempo di incandescenza
after glow time

non richiesto
no required ≤ 120 s ≤ 25 s ≤ 5 s

b.  Resistenza al calore da contatto 
Contact heat

temperatura di contatto
contact temperature 100°C 250°C 350°C 500°C

tempo limite di contatto
threshold time ≥ 15 s ≥ 15 s ≥ 15 s ≥ 15 s

c.   Resistenza al calore convettivo (tempo durante il quale il guanto  
è capace di ritardare il passaggio del calore proveniente da una fiamma) 
Convective heat (heat transfer delay)

≥ 4 s ≥ 7 s ≥ 10 s ≥ 18 s

d.   Resistenza al calore radiante (tempo necessario per arrivare  
ad una certa temperatura) 
Radiant heat (heat transfer delay)

≥ 7 s ≥ 20 s ≥ 50 s ≥ 95 s

e.   Resistenza ai piccoli spruzzi di metallo fuso (numero di gocce) 
Small drops molten metal (# drops) ≥ 10 s ≥ 15 s ≥ 25 s ≥ 35 s

f.   Resistenza a grandi proiezioni di metallo fuso (peso del metallo fuso -  
quantità di proiezioni necessarie per provocare il deterioramento) 
Large quantity molten metal (mass)

30 g 60 g 120 g 200 g

a b c

livelli di prestazione  
performance levels 0 1 2 3 4

a.  Resistenza al freddo convettivo  
Isolamento termico ITR in m2 per ºC/W 
Convective cold 
Thermal insulation ITR in m2 per ºC/W

ITR < 0.10 0.10 ≤  
ITR < 0.15

0.15 ≤  
ITR < 0.22

0.22 ≤  
ITR < 0.30 0.30 ≤ ITR

b.   Resistenza al freddo da contatto  
Resistenza termica R in m2 per ºC/W 
Contact cold  
Thermal resistance R in m2 per ºC/W

R < 0.025 0.025 ≤  
R < 0.050

0.050 <  
R < 0.100

0.100 ≤  
R < 0.150 0.150 ≤ R

c.   Test di impermeabilità all’acqua 
Water penetration test

negativo 
fail

positivo 
pass n/a n/a n/a

en 407 - ProteZione contro il calore

en 511 - ProteZione contro il freddo

en 407 - Heat Protection

en 511 - cold Protection

La direttiva quadro CE/1935/2004 stabilisce le regolamentazioni generali relative a tutti i materiali destinati ad entrare 
in contatto con prodotti alimentari. Essa stabilisce che, in condizioni di uso normale, i materiali implicati debbano essere 
sufficientemente inerti da non cedere ai prodotti alimentari sostanze in quantità tali da poter essere pericolose per la salute umana 
e da non favorire alcune modificazione nella composizione del prodotto alimentare o alcuna alterazione delle sue caratteristiche 
organolettiche. I guanti certificati per entrare in contatto con prodotti alimentari devono esibire il pittogramma a lato.

The parent directive EC/1935/2004 fixes general regulations for all plastic materials intended to come into contact with foodstuffs.  
It stipulates that under normal conditions of use. The materials used should not yield to food components in a quantity likely to present 
a danger to human health or to involve an unacceptable modification of the composition of the food products and there should be 
no deterioration of their organoleptic characters. The gloves authorised for food contact must comprise the pictogram on the left.

direttive euroPee relative al contatto con aliMenti
ec food directive



La direttiva classifica i guanti in due categorie a seconda del livello di rischio dell’uso che se ne intende fare: rischio “minimo” e rischio “mortale”  
o “irreversibile”. Un livello di rischio compreso fra questi due livelli può essere descritto come “intermedio”. Per adempiere alla direttiva 89/686/CEE  
è necessario stabilire il livello di rischio e scegliere i guanti classificati secondo la categoria appropriata. Un sistema di simboli e marchi è stato elaborato 
e implementato per orientare il cliente in questa scelta. I Dispositivi di Protezione Individuale sono classificati secondo le categorie sotto indicate. 

The directive specifies two classes of gloves meeting two levels of risk: “minimal” and “mortal” or “irreversible” risks. A risk which falls between  
these two levels may be described as “intermediate”. To comply with the 89/686/EEC directive, you must establish the level of risk  
and select gloves of the appropriate class. A system of marking has been developed to help you in that selection.  
Personal Protective Equipment (PPE) falls into the following categories.

adeMPiMento della direttiva sui disPositivi di ProteZione individuale (dPi): 89/686/cee
coMPlying witH tHe PPe directive: 89/686/eec

ce progettazione semplice - contro rischi minimi 
ce simple design - for minimal risk only

Guanti di semplice progettazione che offrono protezione contro  
rischi di basso livello, caratterizzati da conseguenze reversibili.  
I produttori sono autorizzati a compiere i test di certificazione di 
questi prodotti e rilasciare i certificati stessi. I guanti inclusi in questa 
categoria presentano un marchio CE come mostrato qui a fianco.

For gloves of simple design offering protection from low level 
risks where the consequences are reversible. Manufacturers 
are permitted to test and certify gloves themselves. Gloves 
of this category are CE-marked as shown on the left.

ce progettazione di complessità elevata - contro rischi mortali o irreversibili 
ce complex design - for irreversible or mortal risk

0086

La qualità di guanti progettati per proteggere contro un alto livello di rischio come ad esempio gli agenti chimici, deve essere  
verificata annualmente da un Ente di Certificazione Autorizzato e il sistema di controllo della qualità deve essere indipendente  
e annualmente ispezionato da un Ente Autorizzato. Il numero identificativo dell’Ente certificatore dovrà apparire accanto al simbolo 
CE sul prodotto (in questo caso 0334). Guanti di complessa progettazione sono indicati da un marchio CE come mostrato a fianco.

Gloves designed to protect against the highest level of risk e.g. chemicals, must be either tested annually by a Notified Body 
or the quality assurance system used by the manufacturer to guarantee homogeneity of production must be independently 
and annually checked by a Notified Body. The Body carrying out this evaluation will be identified by a number which must 
appear alongside the CE mark (in this case 0086). Gloves of Complex Design are CE-marked as shown on the left.

ce progettazione complessità intermedia - contro rischi di livello intermedio 
ce intermediate design - for intermediate risk

Questi tipi di guanti sono stati progettati contro rischi di livello 
intermedio, ad esempio guanti di protezione contro rischi 
meccanici, che richiedono buone prestazioni contro abrasione 
e perforazione. Questi tipi di guanti devono essere sottoposti 
a test di certificazione indipendenti e la relativa certificazione 
deve essere rilasciata da un Ente di Certificazione Autorizzato. 
Soltanto questi Enti (che sono dotati di un proprio numero 
identificativo) possono rilasciare il marchio CE, senza il quale il 
prodotto in questione non può essere venduto. Il nome e l’indirizzo 
dell’Ente Certificatore deve apparire nel foglio informativo 
che accompagna i guanti. I guanti classificati secondo questa 
categoria recano un marchio CE come mostrato qui a fianco.

Gloves designed to protect against intermediate risk,  
e.g mechanical protective gloves requiring good puncture  
and abrasion performance, must be subjected to independent  
testing and certification by a Notified Body. Only these  
approved Bodies (which have their own identification number)  
may issue a CE mark, without which the gloves cannot be sold.  
The name and address of the Notified Body that certifies the  
product has to appear on the instructions for use that will  
accompany the gloves. Gloves of this category are CE-marked  
as shown on the left.

Nota Bene: L’originale Direttiva DPI 89/686/CEE è stata emendata dalle successive 
direttive 93/95/CEE e 93/68/CEE. Tutte le informazioni contenute in questo 
opuscolo sono relative alla normativa vigente al momento di andare in stampa.

Please note that the original PPE Directive 89/686/EEC has been amended by both 
the 93/95/EEC Directive and the CE marking Directives 93/68/EEC. All information 
contained in these standards are deemed to be correct at the time of going to press.

esempio di marcatura del prodotto 
example of product marking

Il marchio CE va usato se il prodotto adempie
ai requisiti generali stabiliti dalla direttiva

The CE mark has to be used if the glove fulfils  
the general requirements as laid down in the directive

Identificativo del Produttore
o del Rivenditore
Identification of Manifacturer
or his Authorised Agent

Nome del prodotto
Product name

 
Numero identificativo
dell’Ente Certificatore

Approved Body number

Taglia indicata secondo le norme 
prescritte dalla direttiva

Size identification as laid  
down in the directive

en 420 en 388
3221

Taglia 
Size
10

en 374
ACKL

art. f299.c

PiP 0334
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Misure standard del guanto
standard glove s izes

Per raggiungere il massimo del comfort ed efficienza  
per l’operatore, la taglia corretta del guanto è essenziale.
Tutti i guanti PIP Europe sono disponibili in una vasta gamma di taglie.

To reach the maximum comfort and efficiency for the final  
user, a correct size identification is fundamental.  
All PiP Europe gloves are available in a wide range of sizes.

posizionare il palmo della mano 
contro l’estremità sinistra della 
linea e leggere a destra la misura 
corrispondente alla taglia del guanto.

put your palm against the left edge  
of the graduated line, and read  
on the right edge your ideal glove size.

Note



6 87 9 10
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note



prodotti per la sicurezza
richiedici il nuovo catalogo

personal protective equipment
contact us for new catalog

P.I.P. Europe è distributore
P.I.P. Europe is official distributor
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PiP nel Mondo

PiP euroPe srl

Viale del Lavoro, 18/3 - z.a. Europa
35020 Ponte San Nicolò (PD) - Italy
T. +39 049 8960795 - F. +39 049 718742
P.I. e C.F. 04229760287

info@pipeuro.com - www.pipeuro.com

PiP in the wor ld

corporate Headquarters  & sale center

26 Computer Drive East Corporate - Albany, NY 12205
T. 518-861-0133 / 800-262-5755 - F. 518-861-0144
sales@pipusa.com - www.pipusa.com

new york dist r ibut ion center

Building 4 - Northeastern Industrial Park
Guilderland Center, NY 12085

cal i fornia sales & distr ibut ion center

9100 9th Street - Suite 100 - Rancho Cucamonga, CA 91730
T. 909-987-2350 / 800-225-9225 - F. 909-987-2070

tennessee sales & distr ibut ion center

3531 Lamar Avenue - Memphis, TN 38118
T. 901-370-5828 / 888-456-8378 - F. 901-370-5879

asia Headquarters

Flat 1-11, 6th Floor, Kar Wah Industrial Building, Y.L.T.L.
356 Yuen Long, N. T. – Hong Kong
T. 852-2475-9228 - F. 852-2478-9868

Productos industr ia les de Protecc ion,  s .a.  de c.v.

Manuel Gomez Pedraza 1430 Pte. - Monterrey, N.L. - Mexico 64440
T. (+52-81) 8372-1825
pipmex@pipusa.com - www.pipmex.com

Protect ive industr ia l  Products (austra l ia )  Pty ltd.

P.O. Box 498 - Unit 1/185 Beverley Street - Morningside, Queensland 4170
T. (+617) 3896-0990 - F. (+617) 3399-1900

Protect ive industr ia l  Products (lat in amer ica)  s .a.

Centro Via España 500, Via España - Panamá, Repùblica de Panamá
T. (+507) 263-0175 - F. (+507) 263-8776
sales@piplatinamerica.com

Pip iber ia ,  s .l .

B-98.222.987
OFICINAS: CL. Mestre Racional 1-4 - 46005 Valencia (Spain)
ALMACEN: carretera de la base militar nº7 - 46163 Marines (Valencia)
T. (+34) 96.182.41.48 - F. (+34) 96.321.58.56
gsanchez@pipiberia.com - www.pipiberia.com

Pip Balkans s .a.

OFFICE: 193, Peiraios str - 11855 Athens Greece
T. (+30) 210.3463910 / (+30) 210.3458592 - F. (+30) 210.3423941
WAREHOUSE LOGISTIC CENTER STAMIDIS SA: 
22 km National road Athen - Korinthos
Elesfina 192 00 - Greece



listino PreZZi
Pr ice l is t

condiz ioni  general i  d i  vendita

pagamento
Salvo diversa disposizione da parte della direzione, la prima fornitura sarà effettuata con bonifico bancario anticipato o contrassegno.  
Il mancato pagamento delle ricevute bancarie comporterà:

 ¬ addebito delle spese bancarie per insoluto;
 ¬ addebito d’interessi per ritardato pagamento;
 ¬ aessuna spedizione avverrà in caso di insoluto;
 ¬ aventuale modifica delle condizioni di pagamento.

ordini e condizioni di resa
Al momento dell’acquisizione dell’ordine verrà comunicata la disponibilità della merce a mezzo conferma d’ordine.
I termini di consegna nella conferma d’ordine sono indicativi, non devono intendersi come tassativi, possono cioè subire cambiamenti.
Minimo d’ordine €. 350,00. 
Porto franco per ordini superiori a € 700,00 (imponibile), per importi inferiori saranno addebitate le spese di trasporto di € 18,00.

prezzi e listino
I prezzi applicati sono quelli del listino in vigore alla data dell’ordine iva esclusa. In caso di variazioni di 
prezzi per cause contingenti, verrà inviata comunicazione scritta al conferimento dell’ordine.
I prezzi si intendono per confezioni/cartoni interi, solo per alcune linee quali abbigliamento, abbigliamento alta visibilità 4 work, 
scarpe sarà possibile, solo dopo conferma, acquistare imballi non interi, dove verrà applicato un aumento pari al 10%.
I prezzi di questo listino potranno subire delle variazioni in qualsiasi momento, senza che da parte nostra sussita l’obbligo di preavviso.

imballo
Gratuito.

reclami
Non si accettano reclami dopo 7 gg. dalla ricezione della merce. Il numero dei colli va controllato al momento dello scarico.
Se nulla viene contestato al corriere, la ditta non risponde di eventuali ammanchi di merce.

resi
I resi dovranno essere preventivamente autorizzati dalla direzione. Il ddt di reso dovrà specificare gli estremi della fattura.
Non accetteremo resi con addebiti di trasporto se non autorizzati dalla direzione commerciale.

foro competente
In caso di controversie il foro competente è quello del Tribunale di Padova.

il presente listino annulla e sostituisce i precedenti.

general  condit ions of the reta i l

payment
The first order will require an advanced bank transfer or payment in cod (cash on delivery), unless otherwised 
authorized differently by management. Failure in payments of cash orders will imply:

 ¬ all bank charges for the outstanding accounts will be applied to the client;
 ¬ charge of the interest rates for the delayed payment will be applied to the client;
 ¬ detained orders will be effectuated in case of outstanding accounts;
 ¬ possible adjustments of payment term could be applied.

orders and delivery terms
The availability of the goods will be communicate by a confirmation from our back office upon receiving the order.
Delivery terms in the confirmation of the order are approximates, due to fleet schedual changes.
Minimum orders: € 350,00.
Transportation cost included for all orders exceeded € 700,00 (tax based), for less amounts € 18.00 for transportation cost will be applied.

prices and price list
Prices applied to orders are quoted from our price list, vat excluded.
In case of price changes, a written conmmunication from our office along with the 
confirmation of the order will be sent to the client for approval.
Prices are based upon entire cartons/parcel, only some articles can be sold individualy with 
an additonal cost of 10% (workwear, h.V. Workwear, 4 work and shoes).

packaging
Free of charge.

complains
Back office doesn’t accept complains after 7 days from the reception of the goods. The total of the parcels has to be checked at 
the time of the unload of the goods. If nothing is contested to the courier, the company is not responsible for missed goods.

returned goods
All the returned goods must be authorized by the management. The shipping note must have all the specification of the invoice.

this price list revokes and replace all previous price lists.



guanti tecnici / tecHnical gloves

fg317/hv p. 15

€ 2,09

fg313/n p. 21

€ 0,90

41-1400 p. 17

€ 4,89

fg313/g p. 22

€ 0,87

fg313 p. 23

€ 0,82

fg313/hvo p. 24

€ 1,53

fgn1001/bob p. 32

€ 1,12

fg-m1001/fc p. 34

€ 3,39

fgn019/n p. 35

€ 2,96

fg581 p. 36

€ 2,36

fg585 p. 37

€ 4,48

19-d813 p. 42

€ 13,90

19-m450 p. 43

€ 6,31

19-m550 p. 44

€ 6,88

fg-m319 p. 46

€ 2,43

fg-m323 p. 47

€ 3,05

fg313/hvy p. 25

€ 1,53

fg125 p. 26

€ 1,85

fg125/g p. 27

€ 1,85

fgn1001 p. 28

€ 0,85

fgn1001/g p. 29

€ 0,87

fg317/b p. 16

€ 2,44

fg1412/ag p. 18

€ 1,45

39-c1305 p. 19

€ 2,37

19-d650 p. 38

€ 10,90

19-d750 p. 39

€ 10,90

fmX2820 p. 48

€ 12,84

fmX2830 p. 49

€ 12,84

fmX2920 p. 50

€ 19,63

122-av20 p. 51

€ 15,54

14



guanti con suPPorto / suPPorted gloves

guanti senZa suPPorto / unsuPPorted gloves

f304/p p. 53

€ 1,61

f319 p. 62

€ 1,07

f320 p. 56

€ 1,64

f321 p. 57

€ 1,75

f322 p. 60

€ 1,75

f306 p. 67

€ 2,38

f307 p. 68

€ 2,38

f308 p. 69

€ 0,93

f308/bc p. 72

€ 2,69

f308/stb p. 73

€ 1,11

f323 p. 61

€ 1,89

f304 p. 55

€ 1,78

f310/sp p. 64

€ 1,86

f311/sp p. 65

€ 2,14

prezzi validi fino a giugno 2013
prices valid until June 2013

52

66
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guanti in Pelle / leatHer gloves

listino PreZZi
Pr ice l is t

f002 p. 76

€ 4,85

f008 p. 77

€ 3,60

f001/top p. 75

€ 5,62

f002/top p. 78

€ 5,43

f008/top p. 79

€ 3,74

f051 p. 88

€ 2,28

f052 p. 89

€ 2,55

f051/15 p. 90

€ 2,71

f052/15 p. 91

€ 3,04

f057 p. 93

€ 4,94

f003/dcp p. 102

€ 3,30

f003/dc-st p. 103

€ 4,21

f017 p. 81

€ 6,05

f017/r p. 84

€ 6,74

f015 p. 85

€ 4,73

f021/s p. 86

€ 4,85

f021/r p. 87

€ 4,85

f103 p. 96

€ 2,06

f102/s p. 97

€ 2,32

f102/p p. 98

€ 2,55

f112 p. 100

€ 1,81

f101/a p. 101

€ 1,95

74
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linea Monouso / disPonsaBle line

f299.c p. 108

€ 75,26

f299.1.c p. 109

€ 76,61

f303 p. 110

€ 65,86

f303.1 p. 111

€ 71,23

f302 p. 112

€ 43,14

f303.1.hrn.n p. 106

€ 133,06

i600 p. 119

€ 1,68

i601 p. 120

€ 5,92

i602 p. 121

€ 3,71

pm001 p. 122

€ 0,64

pm102 p. 129

€ 0,84

pm106 p. 130

€ 0,78

pm107 p. 131

€ 1,03

pm112 p. 133

€ 1,45

f302.1 p. 113

€ 44,35

f303.c.b p. 114

€ 84,67

f303.1.c.b p. 115

€ 90,59

f298.1 p. 107

€ 68,54

f303.1.hrn.b p. 105

€ 133,06

pm002 p. 123

€ 0,87

pm006 p. 124

€ 0,81

pm007 p. 126

€ 1,04

pm012 p. 127

€ 2,27

pm101 p. 128

€ 0,61
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